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National foreword

The adoption of the ISO Standard as a Malaysian Standard was recommended by the
Technical Committee on Pesticides and Agrochemicals under the authority of the Industry
Standards Committee on Chemicals and Materials.

This Malaysian Standard is identical with ISO 765:2016, Pesticides considered not to require
common names, published by the International Organization for Standardization (ISO).
However, for the purposes of this Malaysian Standard, the following apply:

a) inthe source text, "this International Standard" should read "this Malaysian Standard"; and
b) the comma which is used as a decimal sign (if any), to read as a point.

This Malaysian Standard cancels and replaces MS ISO 765:2006, Pesticides considered not
to require common names (ISO 765:1976, IDT).

Compliance with a Malaysian Standard does not of itself confer immunity from legal obligations.

NOTE. IDT on the front cover indicates an identical standard i.e. a standard where the technical content,
structure, and wording (or is an identical translation) of a Malaysian Standard is exactly the same
as in an International Standard or is identical in technical content and structure although it may
contain the minimal editorial changes specified in clause 4.2 of ISO/IEC Guide 21-1.

ii © STANDARDS MALAYSIA 2018 - All rights reserved



INTERNATIONAL ISO
STANDARD 765

N O R M E Second edition
INTERNATIONALE e 016-08-01

Pesticides considered not to

require common names

Pesticides considérés comme ne

nécessitant pas de nom commun

—_— Reference number
— — Numeéro de référence

EIsoi ISO 765:2016(E/F)

- © IS0 2016



ISO 765:2016(E/F)

COPYRIGHT PROTECTED DOCUMENT
DOCUMENT PROTEGE PAR COPYRIGHT

© ISO 2016

All rights reserved. Unless otherwise specified, no part of this publication may be reproduced or utilized otherwise in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, or posting on the internet or an intranet, without prior
written permission. Permission can be requested from either ISO at the address below or ISO’s member body in the country of
the requester.

Droits de reproduction réservés. Sauf indication contraire, aucune partie de cette publication ne peut étre reproduite ni utilisée
sous quelque forme que ce soit et par aucun procédé, électronique ou mécanique, y compris la photocopie, I'affichage sur
I'internet ou sur un Intranet, sans autorisation écrite préalable. Les demandes d’autorisation peuvent étre adressées a I'ISO a
'adresse ci-aprés ou au comité membre de I'ISO dans le pays du demandeur.

ISO copyright office

Case postale 56 « CH-1211 Geneva 20
Tel. +41 22749 01 11

Fax + 4122 749 09 47

E-mail copyright@iso.org

Web www.iso.org

Published in Switzerland/Publié en Suisse

ii © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés



ISO 765:2016(E/F)

Contents / Sommaire Page
FOT@WOTA / AVANT-PIOPOS. ..ottt e iv
1 Scope / Domaine d’apPPLICATION ...t 1
2 Pesticides considered not to require common names / Pesticides considérés

comme ne nécissitant pas de nom commun

2.1 Classification......

2.2 Names / Noms
Annex A (informative) Index des noms francais / Index of French names ..., 105
Annex B (informative) Index of molecular formulae / Index des formules brutes ... 111

Annex C (informative) CAS Registry Number® index / Index des numéros d’enregistrement

© 1SO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés iii



ISO 765:2016(E/F)

Foreword / Avant-propos

Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards
bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out
through ISO technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right to be represented on that committee. International
organizations, governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work.
ISO collaborates closely with the International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The procedures used to develop this document and those intended for its further maintenance are
described in the ISO/IEC Directives, Part 1. In particular the different approval criteria needed for the
different types of ISO documents should be noted. This document was drafted in accordance with the
editorial rules of the ISO/IEC Directives, Part 2 (see www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document may be the subject of
patent rights. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights. Details of
any patent rights identified during the development of the document will be in the Introduction and/or
on the ISO list of patent declarations received (see www.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is information given for the convenience of users and does not
constitute an endorsement.

For an explanation on the meaning of ISO specific terms and expressions related to conformity assessment,
as well as information about ISO’s adherence to the World Trade Organization (WTO) principles in the
Technical Barriers to Trade (TBT) see the following URL: www.iso.org/iso/foreword.html

The committee responsible for this document is ISO/TC 81, Common names for pesticides and other
agrochemicals.

This second edition cancels and replaces the first edition (ISO 765:1976), which has been technically
revised with the following changes:

— The entry for 3,6-dichloropicolinic acid has been removed because the common name clopyralid
has been adopted for this compound and published in ISO 1750-5:1981/Amd 5:2008. The entry for
piperazine has been removed because it has no relevant activity. The entry for nicotine sulfate has
been relegated to a note in the entry for nicotine.

— The practice of including alternatives as used in ISO 765:1976 has been discontinued, and preferred
names have been chosen on the basis of either more frequent use or absence of locants.

— ISO now requires the “f” spelling of sulfur and its derivatives, and so those names that used the “ph”
spelling have been updated.

— The names are listed in alphabetical order in English and are accompanied by the corresponding
French name. Annex A contains an index of French names with the corresponding English
names. (Annexes B and C provide indexes of molecular formulae and of CAS Registry Numbers ®,
respectively.)

— The information accompanying each name has been expanded to correspond with the most recent
amendments to ISO 1750.

— The Russian names present in the previous edition have been removed because several of them
were wrong.

iv © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Avant-propos

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d’organismes
nationaux de normalisation (comités membres de I'ISO). L'élaboration des Normes internationales est
en général confiée aux comités techniques de I'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude
a le droit de faire partie du comité technique créé a cet effet. Les organisations internationales,
gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec I'ISO participent également aux travaux.
L'ISO collabore étroitement avec la Commission électrotechnique internationale (IEC) en ce qui
concerne la normalisation électrotechnique.

Les procédures utilisées pour élaborer le présent document et celles destinées a sa mise a jour sont
décrites dans les Directives ISO/IEC, Partie 1. Il convient, en particulier de prendre note des différents
critéres d’approbation requis pour les différents types de documents ISO. Le présent document a été
rédigé conformément aux regles de rédaction données dans les Directives ISO/IEC, Partie 2 (voir www.
iso.org/directives).

Lattention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire 'objet de
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait étre tenue pour responsable
de ne pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. Les détails concernant
les références aux droits de propriété intellectuelle ou autres droits analogues identifiés lors de
I'élaboration du document sont indiqués dans I'Introduction et/ou dans la liste des déclarations de
brevets recues par I'ISO (voir www.iso.org/brevets).

Les appellations commerciales éventuellement mentionnées dans le présent document sont données
pour information, par souci de commodité, a I'intention des utilisateurs et ne sauraient constituer un
engagement.

Pour une explication de la signification des termes et expressions spécifiques de I'lSO liés a I'’évaluation
de la conformité, ou pour toute information au sujet de 'adhésion de I'ISO aux principes de 'Organisation
mondiale du commerce (OMC) concernant les obstacles techniques au commerce (0TC), voir le lien
suivant: www.iso.org/iso/fr/avant-propos.html

Le comité chargé de I'élaboration du présent document est I'lSO/TC 81, Noms communs pour les produits
phytosanitaires et assimilés.

Cette deuxiéme édition annule et remplace la premiere édition (ISO 765:1976), qui a fait I'objet d’'une
révision technique. Les modifications sont les suivantes :

— Lentrée relative a I'acide 3,6-dichloropicolinique a été supprimée car le nom commun clopyralid a
été adopté pour ce composé ; il a été publié dans I'lSO 1750-5:1981/Amd 5:2008. L'entrée relative a
la pipérazine a été supprimée car celle-ci ne présente plus d’activité pertinente. Lentrée relative au
sulfate de nicotine a été déplacée en note sous I'entrée relative a la nicotine.

— Lapratique consistantainclure des variantes de nom, telle qu’elle était appliquée dans'ISO 765:1976
a été abandonnée ; les noms privilégiés ont été retenus sur la base soit d'un usage plus fréquent, soit
d’'une absence de préfixe.

— En anglais, I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour le soufre et ses dérivés ; les noms reposant
sur la graphie « ph » ont donc été modifiés.

— Les noms apparaissent dans l'ordre alphabétique anglais, avec mention du nom francais
correspondant. LAnnexe A est un index qui donne les noms francais et les noms anglais
correspondants. (Les Annexes B et C sont respectivement un index des formules brutes et un index
des numéros d’enregistrement CAS®.)

— Les informations qui accompagnent chaque nom ont été développées afin de correspondre aux
derniers amendements de I'ISO 1750.

— Les noms russes présents dans I'édition précédente ont été supprimés car plusieurs d’entre eux
étaient erronés.

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés \Y






INTERNATIONAL STANDARD ISO 765:2016(E/F)

1 Scope / Domaine d’application
Scope

This International Standard gives a list of certain pesticide chemicals with reasonably short and
distinctive chemical names or trivial names already known, to which it is deemed unnecessary to
assign recommended common names at present.

The intention is that all the members of the group of isomers of the same pesticide are included in this
list, and in consequence it is not necessary to add any locants to the chemical names.

Domaine d’application

La présente Norme internationale dresse une liste de pesticides chimiques dont le nom chimique
est raisonnablement court et distinctif ou dont le nom trivial est déja connu, et auxquels il n’est pour
I'instant pas jugé opportun d’attribuer un nom commun recommandé.

Cette liste est supposée réunir tous les membres du groupe d’isomeres d'un méme pesticide et il n'est
par conséquent pas nécessaire d’ajouter de préfixes aux noms chimiques.

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés 1
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2 Pesticides considered not to require common names / Pesticides considérés
comme ne nécissitant pas de nom commun

2.1 Classification

The use of each compound is given according to the following classification:

A Acaricide N Nematicide
AL Algicide NI Nitrification inhibitor
AT Attractant P Plant growth regulator
B Bactericide PA Plant activator
F Fungicide R Rodenticide
H Herbicide S Safener
| Insecticide \Y Avicide
IR Insect repellent VR Bird repellent
M Molluscicide w Wood preservative
MR Mammal repellent Y Synergist
Z Miscellaneous

When mention is made of more than one use, the letters are arranged alphabetically and not in order of
frequency of use.

2 © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Lutilisation (ligne « Use ») de chaque composé fait référence a la classification suivante :

A Acaricide

AL Algicide

AT Attractif

B Bactéricide

F Fongicide

H Herbicide

[ Insecticide

IR Insectifuge

M Molluscicide

MR Répulsif pour mammiferes

N
NI
p
PA

Y
Z

Nématicide
Inhibiteur de nitrification
Substance de croissance

Stimulateur des défenses
naturelles des plantes

Rodenticide
Phytoprotecteur
Avicide

Avifuge

Produit de préservation
du bois

Synergiste

Divers

Lorsque plusieurs utilisations sont mentionnées, les lettres sont classées par ordre alphabétique et non

par fréquence d’utilisation.

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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2.2 Names / Noms

English  |2iP
French 2iP (f)
[UPAC N-(3-methylbut-2-en-1-y1)-9H-purin-6-amine
UICPA N-(3-méthylbut-2-én-1-y1)-9H-purin-6-amine
CAS N-(3-methyl-2-butenyl)-1H-purin-6-amine
Structure CHs
HgC)\/\NH
H
N | N
P
NS
N N
Reg.no. [2365-40-4
Formula |C1oH13Ng
Use p
InChIKey |HYVABZIGRDEKCD-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/C10H13N5/c1-7(2)3-4-11-9-8-10(13-5-12-8)15-6-14-9/h3,5-6H,4H2,1-
2H3,(H2,11,12,13,14,15)
English  |abscisic acid
French acide abscissique (m)
[UPAC (2Z,4E)-5-[(15)-1-hydroxy-2,6,6-trimethyl-4-oxocyclohex-2-en-1-yl]-3-methylpenta-2,4-
dienoic acid
UICPA acide (2Z,4E)-5-[(15)-1-hydroxy-2,6,6-triméthyl-4-oxocyclohex-2-én-1-yl]-3-méthylpenta-
2,4-diénoique
CAS (2Z,4E)-5-[(15)-1-hydroxy-2,6,6-trimethyl-4-oxo-2-cyclohexen-1-yl)-3-methyl-2,4-pentadi-
enoic acid
Structure 0
HsC / OH
HsC / S
° {_ _CHs
HsC
@)
Reg.no. [21293-29-8
Formula |Ci5H2004
Use p
InChIKey |JLIDBLDQVAYHNE-YKALOCIXSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H2004/c1-10(7-13(17)18)5-6-15(19)11(2)8-12(16)9-14(15,3)4/h5-
8,19H,9H2,1-4H3,(H,17,18)/b6-5+,10-7-/t15-/m1/s1
4 © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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English |ACC
French ACC (m)
[UPAC 1-aminocyclopropanecarboxylic acid
UICPA acide 1-aminocyclopropanecarboxylique
CAS 1-aminocyclopropanecarboxylic acid
Structure 'e)
H2N OH

Reg.no. |22059-21-8
Formula |C4H7NO>
Use P
InChiKey |PAJPWUMXBYXFCZ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C4H7NO2/c5-4(1-2-4)3(6)7/h1-2,5H2,(H,6,7)
English  |acrolein
French acroléine (f)
[UPAC prop-2-enal
UICPA prop-2-énal
CAS 2-propenal
Structure H,C—

_\:O
Reg.no. |107-02-8
Formula |C3H40
Use H
InChIKey |HGINCPLSRVDWNT-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H40/c1-2-3-4/h2-3H,1H2
English  |acrylonitrile
French acrylonitrile (m)
[UPAC prop-2-enenitrile
UICPA prop-2-énenitrile
CAS 2-propenenitrile
Structure | H,C

\\—:N
Reg.no. |107-13-1
Formula |C3H3N
Use [
InChiKey |NLHHRLWOUZZQLW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H3N/c1-2-3-4/h2H,1H2

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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English  |allicin

French allicine (f)

[UPAC S-allyl prop-2-ene-1-sulfinothioate

UICPA prop-2-éne-1-sulfinothioate de S-prop-2-én-1-yle

CAS S-2-propen-1-yl 2-propene-1-sulfinothioate

Structure ')

S//
:/_ \
H,C S—\_
—CH,

Reg.no. [539-86-6

Formula |CgH100S>

Use F,I,M

InChIKey |[JDLKFOPOAOFWQN-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C6H100S2/c1-3-5-8-9(7)6-4-2/h3-4H,1-2,5-6H2

English  |allosamidin

French allosamidine (f)

[IUPAC (3aR,4R,5R,6S5,6a5)-2-dimethylamino-4,5,6,6a-tetrahydro-4-hydroxy-6-hydroxyme-
thyl-3aH-cyclopenta[d][1,3]oxazol-5-yl 2-acetamido-4-0-(2-acetamido-2-deoxy-B-D-al-
lopyranosyl)-2-deoxy-§3-D-allopyranoside

UICPA 2-(acétylamino)-4-0-[2-(acétylamino)-2-désoxy-f-D-allopyranosyl]-2-désoxy-f-D-
allopyranoside de (3aR,4R,5R,6S,6a5)-2-(diméthylamino)-4-hydroxy-6-(hydrox-
yméthyl)-4,5,6,6a-tétrahydro-3aH-cyclopentald][1,3]oxazol-5-yle

CAS (3aR,4R,5R,65,6a5)-2-(dimethylamino)-3a,5,6,6a-tetrahydro-4-hydroxy-6-(hydroxym-
ethyl)-4H-cyclopentoxazol-5-yl 2-(acetylamino)-4-0-[2-(acetylamino)-2-deoxy-[3-D-al-
lopyranosyl]-2-deoxy--D-allopyranoside

Structure OH OH

T
N
N
Reg.no. |103782-08-7
6 © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Formula |Cy5H42N4014

Use |

InChiKey |MDWNFWDBQGOKNZ-XYUDZHFQSA-N

& InChl  |InChI=1S/C25H42N4014/c1-8(33)26-14-17(36)16(35)11(6-31)39-23(14)42-22-12(7-
32)40-24(15(19(22)38)27-9(2)34)41-21-10(5-30)20-13(18(21)37)28-25(43-20)29(3)4/
h10-24,30-32,35-38H,5-7H2,1-4H3,(H,26,33)(H,27,34)/t10-,11+,12+,13+,14+,15+,16+,17-
,18+,19-,20-,21+,22+,23-,24-/m0/s1

English  |allyl alcohol

French alcool allylique (m)

[UPAC allyl alcohol

UICPA prop-2-én-1-ol

CAS 2-propen-1-ol

Structure | 4,Cc—

T\ o

Reg.no. |107-18-6

Formula |C3HgO

Use F, H

InChIKey |XXROGKLTLUQVRX-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C3H60/c1-2-3-4/h2,4H,1,3H2

English  |aluminium phosphide

French phosphure d’aluminium (m)

[UPAC aluminium phosphide

UICPA phosphanylidynealuminium

CAS phosphinidynealuminum (formerly aluminium phosphide (AlP))

Structure | ojl=p

Reg.no. |20859-73-8

Formula |AIP

Use Z

InChlKey |PPNXXZIBFHTHDM-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/ALP

Notes 1 Inthe USA, this substance would be called “aluminum phosphide”.
1 Aux Etats-Unis, on appelle cette substance « aluminum phosphide » (phosphure d’al-
uminium)
2 This substance is used to generate phosphine, which is also considered not to require a
common name.
2 Cette substance est employée pour générer de la phosphine; celle-ci est aussi con-
sidérée comme ne nécessitant pas de nom commun

English  |4-aminopyridine

French 4-aminopyridine (f)

[UPAC pyridin-4-amine

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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UICPA pyridin-4-amine
CAS 4-pyridinamine
Structure N
AN
=
NH;
Reg.no. [504-24-5
Formula |CsHgN»
Use \Y
InChIKey |[NUKYPUAOHBNCPY-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C5H6N2/c6-5-1-3-7-4-2-5/h1-4H,(H2,6,7)
English  |ammonium sulfamate
French sulfamate d'ammonium (m)
[UPAC ammonium sulfamidate
UICPA sulfamate d'ammonium
CAS monoammonium sulfamate
Structure 0O
. |l
NH, O—S—NH,
@)
Reg.no. |7773-06-0
Formula |HgN203S
Use H
InChlKey |GEHMBYLTCISYNY-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/H3NO3S.H3N/c1-5(2,3)4;/h(H3,1,2,3,4);1H3
Notes In ISO 765:1976, the name given was “ammonium sulphamate”, but ISO now requires the
“f” spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « ammonium sul-
phamate » (sulfamate d'ammonium), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour le
soufre et ses composés en anglais.
English  |anabasine
French anabasine (f)
[UPAC 3-[(25)-2-piperidyl]pyridine
UICPA 3-[(25)-pipéridin-2-yl]pyridine
CAS 3-(2S8)-2-piperidinylpyridine
8 © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Structure N
| AN
= ///,.
HN
Reg.no. |494-52-0
Formula |Cq1oH14N2
Use |
InChlKey |[MTXSIJUGVMTTMU-JTQLQIEISA-N
& InChl  |{InChI=1S/C10H14N2/c1-2-7-12-10(5-1)9-4-3-6-11-8-9/h3-4,6,8,10,12H,1-2,5,7H2/
t10-/m0/s1
Notes It should be stated which salt is present, for example anabasine sulfate [6382-19-0].
Il convient d’indiquer le sel présent, par exemple sulfate d’anabasine [6382-19-0].
English  |anthraquinone
French anthraquinone (f)
[UPAC anthraquinone
UICPA anthracéne-9,10-dione
CAS 9,10-anthracenedione
Structure o)
0]
Reg.no. |84-65-1
Formula |C14HgO>
Use VR
InChiKey |RZVHIXYEVGDQDX-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C14H802/c15-13-9-5-1-2-6-10(9)14(16)12-8-4-3-7-11(12)13/h1-8H
English  |arsenous oxide
French oxyde arsénieux (m)
IUPAC arsenic(11I) oxide
UICPA oxide d’arsenic(1II)
CAS arsenic oxide (As203)
Structure As As
0 ~o~ Yo
Reg.no. |1327-53-3
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Formula |Asy03

Use AR

InChIKey [IKWTVSLWAPBBKU-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/As203/c3-1-5-2-4

English  |azadirachtin

French azadirachtine (f)

IUPAC dimethyl (2aR,35,45,4aR,5S5,7a5,85,10R,10aS5,10bR)-10-acetoxy-3,5-dihydroxy-4-
[(1aR,2S,3aS,6aS,7S,7aS)-6a-hydroxy-7a-methyl-3a,6a,7,7a-tetrahydro-2,7-methanofuro-
[2,3-b]oxireno[e]oxepin-1a(2H)-yl]-4-methyl-8-{[(2E)-2-methylbut-2-enoyl]oxy}octahy-
dro-1H-naphtho[1,8a-c:4,5-b’c’]difuran-5,10a(8H)-dicarboxylate

UICPA (2aR,35,45,4aR,5S5,7aS5,85,10R,10a5,10bR)-10-(acétyloxy)-3,5-dihydroxy-4-
[(1aR,25,3a5,6aS,7S,7aS)-6a-hydroxy-7a-méthyl-3a,6a,7,7a-tétrahydro-2,7-méthanofuro-
[2,3-b]oxiréno[e]oxépin-1a(2H)-yl]-4-méthyl-8-{[(2E)-2-méthylbut-2-énoyl]oxy}octahy-
dro-1H-naphto[1,8a-c:4,5-b’c’]difurane-5,10a(8H)-dicarboxylate de diméthyle

CAS dimethyl (2aR,3S5,45,4aR,55,7a5,85,10R,10aS,10bR)-10-(acetyloxy)octahydro-3,5-dihy-
droxy-4-methyl-8-[[(2E)-2-methyl-1-oxo-2-butenyl]oxy]-4-[(1aR,2S,3aS,6aS,7S,7aS)-
3a,6a,7,7a-tetrahydro-6a-hydroxy-7a-methyl-2,7-methanofuro[2,3-b]oxireno[e]oxepin-
la(2H)-yl]-1H,7H-naphtho[1,8-bc:4,4a-c’]difuran-5,10a(8H)-dicarboxylate

Structure

Reg.no. [11141-17-6

Formula |C35H44016

Use I

InChIKey |[FTNJWQUOZFUQQJ-NDAWSK]JSSA-N

& InChl  |InChI=1S/C35H44016/c1-8-15(2)24(38)49-18-12-19(48-16(3)36)32(26(39)43-6)13-46-
21-22(32)31(18)14-47-34(42,27(40)44-7)25(31)29(4,23(21)37)35-20-11-17(30(35,5)51-
35)33(41)9-10-45-28(33)50-20/h8-10,17-23,25,28,37,41-42H,11-14H2,1-7H3/b15-8+/
t17-,18+,19-,20+,21-,22-,23-,25+,28+,29-,30+,31+,32+,33+,34+,35+/m1/s1

English  |azobenzene

French azobenzéne (m)

[UPAC azobenzene

UICPA diphényldiazéne

CAS 1,2-diphenyldiazene
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Structure
Reg.no. |103-33-3
Formula |Ci2H1gN>
Use A
InChiKey |DMLAVOWQYNRWNQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H10N2/c1-3-7-11(8-4-1)13-14-12-9-5-2-6-10-12/h1-10H
English  |bachmedesh
French bachmédesh (m)
[UPAC 2-(diethylamino)ethyl (2RS)-2-(4-chlorophenyl)-3-methylbutyrate hydrochloride
UICPA 2-(4-chlorophényl)-3-méthylbutanoate de 2-(diéthylamino)éthyle, chlorhydrate
CAS 2-(diethylamino)ethyl 4-chloro-a-(1-methylethyl)benzeneacetate hydrochloride
Structure CHs
HsC 0]
o CHj
‘\_N S
\_on,
Cl HCI
Reg.no. |172351-12-1
Formula |Cq17H27Cl2NOy
Use P
InChiKey |DJPMLIONMMBOSS-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C17H26CINO2.CIH/c1-5-19(6-2)11-12-21-17(20)16(13(3)4)14-7-9-15(18)10-8-
14;/h7-10,13,16H,5-6,11-12H2,1-4H3;1H
English  |barium hexafluorosilicate
French fluorosilicate de baryum (m)
[UPAC barium hexafluorosilicate
UICPA hexafluorosilicate de barium(II)
CAS barium hexafluorosilicate (1:1)
Structure F F
2+ -
Ba F—Si—F
/ N\
F F
Reg.no. |17125-80-3
Formula |BaFgSi

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Use [

InChIKey |[RRLMRHFZRPYSNK-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/Ba.F6Si/c;1-7(2,3,4,5)6/q+2;-2

Notes In ISO 765:1976, “barium silicofluoride” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « barium silicofluoride »
(silicofluorure de baryum) comme variante.

English  |barium polysulfide

French polysulfure de baryum (m)

[IUPAC barium polysulfide

UICPA polysulfure de baryum

CAS barium sulfide (Ba(Sx))

Reg.no. |50864-67-0

Formula |BaSy

Use F

Notes In ISO 765:1976, the name given was “barium polysulphide”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « barium polysul-
phide » (polysulfure de baryum), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour soufre
et ses composés en anglais.

English  |basic copper carbonate

French carbonate de cuivre basique (m)

[IUPAC copper(II) carbonate hydroxide (2:1:2)

UICPA carbonate hydroxyde de cuivre(II) (1:2:2)

CAS [u-[carbonato(2-)-k0:x0’]]dihydroxydicopper

Structure HO ﬁ HO™

L

c® 07 Yo o

Reg.no. [12069-69-1

Formula |CH2Cu0g

Use F

InChiKey |ZMMDPCMYTCRWFF-UHFFFAQOYSA-]

& InChl  |InChI=1S/CH203.2Cu.2H20/c2-1(3)4;;;;/h(H2,2,3,4);;;2*1H2/q;2*+2;; /p-4

Notes In ISO 765:1976, the name given was “copper carbonate, basic”, but the name is not nor-
mally used inverted.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « copper car-
bonate, basic » (carbonate de cuivre, basique), mais on n'utilise habituellement pas ce nom
sous sa forme inversée.

English  |basic copper sulfate

French sulfate de cuivre basique (m)

[IUPAC copper(II) hydroxide sulfate

12 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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UICPA hydroxyde sulfate de cuivre(Il) (6:1:4)
CAS copper hydroxide sulfate (Cus(OH)6(S04))
Structure 0 HO" Cu2+ HO"
o o—b—o0 HO o' HO
o HO cu”" HO'
Reg.no. |1333-22-8
Formula |Cus4HgO10S or CuS04.3Cu(OH)
Use F
InChlKey |LITQZINTSYBKIU-UHFFFAOYSA-F
& InChl  |InChI=1S/4Cu.H204S.6H20/c;;;;1-5(2,3)4;5555:/h;55:(H2,1,2,3,4);6*1H2 /q4*+2;;5555; /p-8
Notes In ISO 765:1976, the name given was “copper sulphate, basic”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds, and the name is not normally used inverted.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « copper sulphate,
basic » (sulfate de cuivre, basique), mais I'ISO impose dorénavant la graphie le terme « f'»
pour soufre et ses composés en anglais, et on n’utilise habituellement pas ce nom sous sa
forme inversée.
English  |benzohydroxamic acid
French acide benzohydroxamique (m)
[UPAC N-hydroxybenzamide
UICPA N-hydroxybenzamide
CAS N-hydroxybenzamide
Structure o)
H
Reg.no. |495-18-1
Formula |C7H7NO;
Use F
InChlKey |VDEUYMSGMPQMIK-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C7H7NO2/c9-7(8-10)6-4-2-1-3-5-6/h1-5,10H,(H,8,9)
English  |benzyladenine
French benzyl adénine (f)
[UPAC N-benzyladenine
UICPA N-benzyl-9H-purin-6-amine
CAS N-(phenylmethyl)-1H-purin-6-amine
Structure

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Reg.no. [1214-39-7
Formula |Ci2H11Ng
Use p
InChIKey |[NWBJYWHLCVSVIJ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H11N5/c1-2-4-9(5-3-1)6-13-11-10-12(15-7-14-10)17-8-16-11/h1-5,7-
8H,6H2,(H2,13,14,15,16,17)

English  |benzyl benzoate
French benzoate de benzyle (m)
[UPAC benzyl benzoate
UICPA benzoate de benzyle
CAS phenylmethyl benzoate
Structure

C O

)
Reg.no. [120-51-4
Formula |C14H1202
Use A
InChIKey |SESFRYSPDFLNCH-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/C14H1202/c15-14(13-9-5-2-6-10-13)16-11-12-7-3-1-4-8-12/h1-10H,11H2
English  |berberine
French berbérine (f)
[IUPAC 9,10-dimethoxy-5,6-dihydro[1,3]dioxolo[4,5-g]isoquino[3,2-a]isoquinolin-7-ium
UICPA 9,10-diméthoxy-5,6-dihydro[1,3]dioxolo[4,5-g]isoquinoléino[3,2-alisoquinoléin-7-ium
CAS 5,6-dihydro-9,10-dimethoxy-1,3-benzodioxolo[5,6-a]benzo[g]quinolizinium
Structure 0
{ CI .
o N
N (0]
CHs
7
CHj;

Reg.no. [2086-83-1
Formula |CyoH1gNO4
14 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Use F
InChIKey |YBHILYKTIRIUTE-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/C20H18N04/c1-22-17-4-3-12-7-16-14-9-19-18(24-11-25-19)8-13(14)5-6-
21(16)10-15(12)20(17)23-2/h3-4,7-10H,5-6,11H2,1-2H3/q+1
Notes [t should be stated which salt is present, for example berberine chloride [633-65-8].
Il convient d’indiquer le sel présent, par exemple chlorure de berbérine [633-65-8].
English  |biphenyl
French biphényle (m)
[UPAC biphenyl
UICPA biphényle
CAS 1,1"-biphenyl
Structure
Reg.no. |92-52-4
Formula |C12H10
Use F
InChIKey |ZUOUZKKEUPVF]JK-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H10/c1-3-7-11(8-4-1)12-9-5-2-6-10-12/h1-10H
English  |blasticidin-S
French blasticidine-S (f)
IUPAC 1-(4-amino-1,2-dihydro-2-oxopyrimidin-1-yl)-4-[(S)-3-amino-5-(1-methylguanidino)valer-
amido]-1,2,3,4-tetradeoxy-[3-D-erythro-hex-2-enopyranuronic acid
UICPA 4-amino-1-(4-{[(35)-3-amino-5-(N-méthylcarbamimidamido)pentanoyl]amino}-2,3,4-
tridésoxy-[-D-érythro-hex-2-énopyranuronosyl)pyrimidin-2(1H)-one
CAS (S)-4-[[3-amino-5-[(@aminoiminomethyl)methylamino]-1-oxopentyl]amino]-1-(4-amino-2-
oxo-1(2H)-pyrimidinyl)-1,2,3,4-tetradeoxy-B-D-erythro-hex-2-enopyranuronic acid
Structure NH NH, O
.
CHs;
NH,
Reg.no. [2079-00-7

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Formula |C17H26NgOsg
Use F
InChlKey |CXNPLSGKWMLZPZ-ZNIXKSQXSA-N
& InChl  |InChI=1S/C17H26N805/c1-24(16(20)21)6-4-9(18)8-12(26)22-10-2-
3-13(30-14(10)15(27)28)25-7-5-11(19)23-17(25)29/h2-3,5,7,9-10,13-
14H,4,6,8,18H2,1H3,(H3,20,21)(H,22,26)(H,27,28)(H2,19,23,29) /t9-,10-,13+,14-/m0/s1
English  |borax
French borax (m)
[IUPAC disodium tetraborate decahydrate
UICPA bicyclo[3.3.1]tétraboroxane-3,7-diolate de sodium, hydrate (1:2:10)
CAS borax
Reg.no. [1303-96-4
Formula |B4H29Naz017
Use H, 1
InChIKey |CDMADVZSLOHIFP-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/B407.2Na.10H20/c5-1-7-3-9-2(6)10-4(8-1)11-3;;;;;:;5:55/ ;5 10¥1H2 /q-2; 2%+ 1555555500
Notes In ISO 765:1976, “disodium tetraborate” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « disodium tetraborate »
(tétraborate disodique) comme variante.
English  |Bordeaux mixture
French bouillie bordelaise (f)
[IUPAC traditional mixture of copper sulfate and hydrated lime in variable proportions
UICPA mélange traditionnel de sulfate de cuivre et d’hydroxyde de calcium en proportions
variables
CAS Bordeaux mixture
Reg.no. [8011-63-0
Use F
English  |boric acid
French acide borique (m)
IUPAC boric acid
UICPA acide borique
CAS boric acid (H3BO3)
Structure | HO
\B—OH
/
HO
Reg.no. [10043-35-3
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Formula |BH303

Use |

InChiKey |KGBXLFKZBHKPEV-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/BH303/c2-1(3)4/h2-4H

English  |brassinolide

French brassinolide (m)

IUPAC (3aS5,55,6R,7aR,7bS5,9aS,10R,12a5,12bS5)-10-[(1S,2R,3R,4S)-2,3-dihydroxy-1,4,5-
trimethylhexyllhexadecahydro-5,6-dihydroxy-7a,9a-dimethyl-3H-benzo[c]indeno[5,4-¢]
oxepin-3-one

UICPA (3aS,55,6R,7aR,7bS,9aS,10R,12a5,12bS)-10-[(2S,3R,4R,5S5)-3,4-dihydroxy-5,6-
diméthylheptan-2-yl]-5,6-dihydroxy-7a,9a-diméthylhexadécahydro-3H-benzo[c]in-
déno[5,4-e]oxépin-3-one

CAS (1R,3aS,3bS,6aS5,85,9R,10aR,10bS,12a5)-1-[(1S,2R,3R,45)-2,3-dihydroxy-1,4,5-
trimethylhexyllhexadecahydro-8,9-dihydroxy-10a,12a-dimethyl-6H-benz|c]indeno[5,4-¢]
oxepin-6-one (formerly (2a,30,5a,22R,23R,24S5)-2,3,22,23-tetrahydroxy-B-homo-7-oxaer-
gostan-6-one)

Structure

2 2 H CHs
CH3 OH CH3

Reg.no. |72962-43-7

Formula |CygH4g80¢

Use P

InChIKey |[IXVMHGVQKLDRKH-KNBKMWSGSA-N

& InChl  |InChI=1S/C28H4806/c1-14(2)15(3)24(31)25(32)16(4)18-7-8-19-17-13-34-26(33)21-11-
22(29)23(30)12-28(21,6)20(17)9-10-27(18,19)5/h14-25,29-32H,7-13H2,1-6H3/t15-,16-
,17-,18+,19-,20-,21+,22-,23+,24+,25+,27+,28+/m0/s1

English  |bromoacetamide

French bromoacétamide (m)

[UPAC N-bromoacetamide

UICPA N-bromoacétamide

CAS N-bromoacetamide

Structure 0

H3C%
N—Br
H
Reg.no. |79-15-2

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Formula |CyH4BrNO
Use M
InChIKey |VBTQNRFWXBXZQR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H4BrNO/c1-2(5)4-3/h1H3,(H,4,5)
English  |Burgundy mixture
French bouillie bourguignonne (f)
IUPAC traditional mixture of copper sulfate and disodium carbonate in variable proportions
UICPA mélange traditionnel de sulfate de cuivre et de carbonate de sodium en proportions
variables

CAS disodium carbonate mixture with copper(Il) sulfate (1:1)
Reg.no. [11125-96-5
Use F
English  |butylamine
French butylamine (f)
[UPAC (RS)-sec-butylamine
UICPA butan-2-amine
CAS 2-butanamine
Structure | H,C

e

HoN
Reg.no. [13952-84-6
Formula |C4H11N
Use F
InChlKey |[BHRZNVHARXXAHW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C4H11N/c1-3-4(2)5/h4H,3,5H2,1-2H3
English  |cacodylic acid
French acide cacodylique (m)
IUPAC dimethylarsinic acid
UICPA acide diméthylarsinique
CAS dimethylarsinic acid
Structure

N /CH3
As_
Hs C/ OH

Reg.no. |75-60-5
Formula |CyH7AsO3
Use H
InChIKey |OGGXGZAMXPVRFZ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H7As02/c1-3(2,4)5/h1-2H3,(H,4,5)
18 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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English  |calcium arsenate
French arséniate de calcium (m)
[UPAC calcium arsenate
UICPA arsénate de calcium (2:3)
CAS arsenic acid (H3AsO4) calcium salt (2:3)
Structure o~ it o
O:A|s—0 T oA’ O_—Als:O
Cl)_ ca’ (l)_
Reg.no. |7778-44-1
Formula |AsyCaszOg
Use LM
InChIKey |RMBBSOLAGVEUSI-UHFFFAOYSA-H
& InChl  |InChI=1S/2AsH304.3Ca/c2*2-1(3,4)5;;;/h2*(H3,2,3,4,5);;;/q;;3*+2/p-6
English  |calcium chlorate
French chlorate de calcium (m)
[UPAC calcium chlorate
UICPA dichlorate de calcium
CAS calcium chlorate
Structure | o 0
A\ - 2 \ _
Cl—0O Ca Cl—0
7 //
(0] 0]
Reg.no. |10137-74-3
Formula |CaCly0¢
Use H
InChlKey |YALMXYPQBUJUME-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/Ca.2CIHO3/c;2*2-1(3)4/h;2*(H,2,3,4)/q+2;;/p-2
English  |calcium cyanide
French cyanure de calcium (m)
[UPAC calcium cyanide
UICPA dicyanure de calcium
CAS calcium cyanide (Ca(CN)z)
Structure | _ _ 2+ g
N=C Ca C=N
Reg.no. |592-01-8
Formula |CxCaNj

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés
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Use Z

InChIKey |[ZQULWKDLLXZZSP-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/2CN.Ca/c2*1-2;/q2*-1;+2

Notes This substance is used to generate hydrogen cyanide, which is also considered not to re-
quire a common name.
Cette substance est employée pour générer du cyanure d’hydrogeéne ; celui-ci est aussi
considéré comme ne nécessitant pas de nom commun.

English  |calcium polysulfide

French polysulfure de calcium (m)

IUPAC calcium polysulfide

UICPA polysulfure de calcium

CAS calcium sulfide (Ca(Sx))

Reg.no. [1344-81-6

Formula |CaSy

Use F 1

Notes In ISO 765:1976, the name given was “calcium polysulphide” (with “lime sulphur” as an
alternative), but ISO now requires the “f” spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « calcium poly-
sulphide » (polysulfure de calcium), et « lime sulphur » (sulfure de calcium) était indiqué
comme variante, mais I'[SO impose dorénavant la graphie « f » pour le soufre et ses com-
posés en anglais.

English  |camphor

French camphre (m)

[UPAC (1RS,4RS)-1,7,7-trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one

UICPA (1RS,4RS)-1,7,7-triméthylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one

CAS 1,7,7-trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one

Structure | H4,C CHs

CH
°0

Reg.no. [76-22-2

Formula |C19H160

Use IR

InChiKey |DSSYKIVIOFKYAU-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C10H160/c1-9(2)7-4-5-10(9,3)8(11)6-7/h7H,4-6H2,1-3H3

Notes The (1R,4R)-isomer is known as d-camphor.
Lisomeére (1R,4R) est connu sous le nom de « d-camphre ».
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English  |d-camphor
French d-camphre (m)
[UPAC (1R,4R)-1,7,7-trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one
UICPA (1R,4R)-1,7,7-triméthylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one
CAS (1R,4R)-1,7,7-trimethylbicyclo[2.2.1]heptan-2-one
Structure | H,C CHs
CH;
o)
H
Reg.no. |464-49-3
Formula |C10H160
Use IR
InChlKey |DSSYKIVIOFKYAU-XCBNKYQSSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H160/c1-9(2)7-4-5-10(9,3)8(11)6-7/h7H,4-6H2,1-3H3/t7-,10+/m1/s1
Notes The unresolved mixture of isomers is known as camphor.
Le mélange racémique d’isomeres est connu sous le nom de camphre.
English  |carbon disulfide
French disulfure de carbone (m)
[UPAC carbon disulfide
UICPA méthanedithione
CAS carbon disulfide
Structure | g—c—=g
Reg.no. |75-15-0
Formula |CS;
Use F LN
InChlKey |QGJOPFRUJISHPQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/CS2/c2-1-3
Notes In ISO 765:1976, the name given was “carbon disulphide”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme [SO 765:1976, le nom indiqué était « carbon disul-
phide » (disulfure de carbone), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour le sou-
fre et ses composés en anglais.
English  |carbon tetrachloride
French tétrachlorure de carbone (m)
[UPAC tetrachloromethane
UICPA tétrachlorométhane
CAS tetrachloromethane
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Structure cl
S
Cl
Cl
Reg.no. [56-23-5
Formula |CClg
Use I
InChiKey |VZGDMQKNWNREIO-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/CCl4/c2-1(3,4)5
English  |carbonyl sulfide
French sulfure de carbonyle (m)
[UPAC thioxomethanone
UICPA thioxométhanone
CAS carbon oxide sulfide (COS)
Structure | o—=c—=sg
Reg.no. [463-58-1
Formula |COS
Use I
InChIKey [JJWKPURADFRFRB-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/C0OS/c2-1-3
English carvacrol
French carvacrol (m)
IUPAC 5-isopropyl-2-methylphenol
UICPA 2-méthyl-5-(propan-2-yl)phénol
CAS 2-methyl-5-(1-methylethyl)phenol
Structure OH
CHs;
HsC
CHs;
Reg.no. [499-75-2
Formula |C19H140
Use AFLN
InChiKey |[RECUKUPTGUEGMW-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/C10H140/c1-7(2)9-5-4-8(3)10(11)6-9/h4-7,11H,1-3H3
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English  |cellocidin
French cellocidine (f)
[UPAC but-2-ynediamide
UICPA but-2-ynediamide
CAS 2-butynediamide
Structure | y,N o)
0 NH32
Reg.no. |543-21-5
Formula |C4H4N20>
Use B
InChIKey |JBTGHKUTYAMZEZ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C4H4N202/c5-3(7)1-2-4(6)8/h(H2,5,7)(H2,6,8)
English  |Cheshunt mixture
French bouillie de Cheshunt (m)
IUPAC 1:1 mixture of copper sulfate and diammonium carbonate
UICPA mélange 1:1 de sulfate de cuivre(Il) et de carbonate d’ammonium
CAS diammonium carbonate mixture with copper(II) sulfate (1:1)
Reg.no. |55632-67-2
Use F
English  |chitosan
French chitosane (m)
CAS chitosan
Reg.no. |9012-76-4
Use F, PA
English  |chloralose
French chloralose (m)
IUPAC (R)-1,2-0-(2,2,2-trichloroethylidene)-a-p-glucofuranose
UICPA 1,2-0-[(1R)-2,2,2-trichloroéthylidene]-a-D-glucofuranose
CAS 1,2-0-[(1R)-2,2,2-trichloroethylidene]-a-D glucofuranose
Structure HO H
R cl
H~CI
Cl
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Reg.no. [15879-93-3
Formula |CgH11Cl30¢
Use R,V,VR
InChIKey |OJYGBLRPYBAHRT-IPQSZEQASA-N
& InChl  |InChI=1S/C8H11C1306/c9-8(10,11)7-16-5-3(14)4(2(13)1-12)15-6(5)17-7/h2-7,12-
14H,1H2/t2-,3+,4-,5-,6-,7-/m1/s1
Notes In ISO 765:1976, “glucochloralose” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « glucochloralose » (glu-
cochloral) comme variante.
English  |chloranil
French chloranile (m)
[IUPAC tetrachloro-p-benzoquinone
UICPA 2,3,5,6-tétrachlorocyclohexa-2,5-diéne-1,4-dione
CAS 2,3,5,6-tetrachloro-2,5-cyclohexadiene-1,4-dione
Structure o)
Cl Cl
Cl Cl
)
Reg.no. [118-75-2
Formula |CgCl407
Use F
InChIKey |[UGNWTBMOAKPKBL-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6Cl402/c7-1-2(8)6(12)4(10)3(9)5(1)11
English  |chloroacetic acid
French acide chloracétique (m)
IUPAC chloroacetic acid
UICPA acide chloroacétique
CAS 2-chloroacetic acid
Structure | g 0
OH
Reg.no. |79-11-8
Formula |[C2H3CIO;
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Use H
InChiKey |FOCAUTSVDIKZOP-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H3Cl02/c3-1-2(4)5/h1H2,(H,4,5)
Notes 1 InISO 765:1976, “monochloroacetic acid” was given as an alternative.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « monochloroacetic
acid » (acide monochloroacétique) comme variante.
2 Itshould be stated which salt is present, for example sodium chloroacetate [3926-62-3]
2 1l convient d’'indiquer le sel présent, par exemple chloroacétate de sodium [3926-62-3]
English  |chlorodinitronaphthalenes
French chlorodinitronaphtalénes (m)
IUPAC 1-chloro-2,4-dinitronaphthalene
UICPA 1-chloro-2,4-dinitronaphtalene
CAS 1-chloro-2,4-dinitronaphthalene
Structure Cl o
Il
N\O _
o N\:o
Reg.no. |2401-85-6
Formula |C1oHs5CIN204
Use F
InChlKey |SKKUAUZTZZRYPW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H5CIN204/c11-10-7-4-2-1-3-6(7)8(12(14)15)5-9(10)13(16)17/h1-5H
Notes 1 InISO 765:1976, the name was incorrectly spelled “chlorodinitronaphtalenes”.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom de la substance était mal
orthographié (« chlorodinitronaphtalenes »).
2 The name “chlorodinitronaphthalenes” is plural, but there seems to be only one active
isomer.
2 Lenom « chlorodinitronaphtalénes » est au pluriel, mais il semble qu’un seul isomeére
soit actif.
English  |chloroform
French chloroforme (m)
[UPAC chloroform
UICPA trichlorométhane
CAS trichloromethane
Structure cl cl
)
Reg.no. |67-66-3
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Formula |CHCl3
Use [
InChlKey |[HEDRZPFGACZZDS-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/CHCI3/c2-1(3)4/h1H
English  |a-chlorohydrin
French a-chlorhydrine (f)
IUPAC (RS)-3-chloropropylene glycol
UICPA 3-chloropropane-1,2-diol
CAS 3-chloro-1,2-propanediol
Structure | gj OH
OH
Reg.no. [96-24-2
Formula |C3H7ClO;
Use R
InChIKey [SSZWWUDQMAHNAQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H7Cl02/c4-1-3(6)2-5/h3,5-6H,1-2H2
English  |chloropicrin
French chloropicrine (f)
[IUPAC trichloronitromethane
UICPA trichloro(nitroyméthane
CAS trichloronitromethane
Structure Cl /O -
CI+N *
A\Y
c O
Reg.no. |76-06-2
Formula |CCI3NO>
Use F,I,N
InChlKey |LFHISGNCFUNFFM-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/CCI3NO2/c2-1(3,4)5(6)7
English  |cinerin |
French cinérine I (f)
IUPAC (£2)-(S)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-4-oxocyclopent-2-enyl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-methyl-
prop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(£2)-(S)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-4-oxocyclopent-2-enyl (1R)-trans-2,2-dimethyl-3-(2-meth-
ylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
UICPA (1R,3R)-2,2-diméthyl-3-(2-méthylprop-1-én-1-yl)cyclopropanecarboxylate de (15)-3-[(22)-
but-2-én-1-yl]-2-méthyl-4-oxocyclopent-2-én-1-yle
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CAS (18)-3-(2Z)-2-buten-1-yl-2-methyl-4-oxo-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-
methyl-1-propen-1-yl)cyclopropanecarboxylate
Structure
CH;
N CH3
Reg.no. |25402-06-6
Formula |CyoH2803
Use I
InChIKey |FMTFEIJHMMQUJI-DFKXKMKHSA-N
& InChl  |InChI=1S/C20H2803/c1-7-8-9-14-13(4)17(11-16(14)21)23-19(22)18-15(10-
12(2)3)20(18,5)6/h7-8,10,15,17-18H,9,11H2,1-6H3/b8-7-/t15-,17+,18+/m1/s1
Notes This substance is a component of cinerins and of pyrethrins, which are also considered
not to require common names.
Cette substance est un des constituants des cinérines et des pyréthrines; celles-ci sont
aussi considérées comme ne nécessitant pas de nom commun.
English  |cinerin II
French cinérine II (f)
IUPAC (Z)-(S)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-4-oxocyclopent-2-enyl (E)-(1R,3R)-3-(2-methoxycarbonyl-
prop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(Z2)-(S5)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-4-oxocyclopent-2-enyl (E)-(1R)-trans-3-(2-methoxycar-
bonylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
UICPA (1R,3R)-3-[(1E)-3-méthoxy-2-méthyl-3-oxoprop-1-én-1-yl]-2,2-diméthylcyclopropanecar-
boxylate de (15)-3-[(2Z)-but-2-én-1-yl]-2-méthyl-4-oxocyclopent-2-én-1-yle
CAS (15)-3-(22)-2-buten-1-yl-2-methyl-4-oxo-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-3-[(1E)-3-methoxy-2-
methyl-3-o0xo-1-propen-1-yl]-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
Structure o
H  CH, Q CHs
Hs;C 5
— H
© Cc
/
HsC
Reg.no. |121-20-0
Formula |C1H2g05
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Use [

InChIKey |[SHCRDCOTRILILT-WOBDGSLYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C21H2805/c1-7-8-9-14-13(3)17(11-16(14)22)26-20(24)18-15(21(18,4)5)10-
12(2)19(23)25-6/h7-8,10,15,17-18H,9,11H2,1-6H3/b8-7-,12-10+/t15-,17+,18+/m1/s1

Notes This substance is a component of cinerins and of pyrethrins, which are also considered
not to require common names.

Cette substance est un des constituants des cinérines et des pyréthrines; celles-ci sont
aussi considérées comme ne nécessitant pas de nom commun.

English  |cinerins

French cinérines (f)

[UPAC mixture of (Z£)-(S)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-4-oxocyclopent-2-enyl (1R,3R)-2,2-dimethyl-
3-(2-methylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate and (Z)-(S)-3-(but-2-enyl)-2-methyl-
4-oxocyclopent-2-enyl (E)-(1R,3R)-3-(2-methoxycarbonylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcy-
clopropanecarboxylate

UICPA mélange de (1R,3R)-2,2-diméthyl-3-(2-méthylprop-1-én-1-yl)cyclopropanecarboxylate de
(18)-3-[(2Z)-but-2-én-1-yl]-2-méthyl-4-oxocyclopent-2-én-1-yle et de (1R,3R)-3-[(1E)-3-
méthoxy-2-méthyl-3-oxoprop-1-én-1-yl]-2,2-diméthylcyclopropanecarboxylate de (15)-3-
[(2Z)-but-2-én-1-yl]-2-méthyl-4-oxocyclopent-2-én-1-yle

CAS (15)-3-(22)-2-buten-1-yl-2-methyl-4-oxo-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-
methyl-1-propen-1-yl)cyclopropanecarboxylate mixture with (15)-3-(22)-2-buten-1-yl-2-
methyl-4-oxo-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-3-[(1E)-3-methoxy-2-methyl-3-oxo-1-propen-1-
yl]-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate

Reg.no. |25402-06-6 (cinerin I) and 121-20-0 (cinerin II)

Formula |Cp9H2803 (cinerinI) and C21H2805 (cinerin II)

Use I

Notes This substance is a component of pyrethrins. Its components are known as cinerin I and
cinerin Il and are also considered not to require common names.

Cette substance est un des constituants des pyréthrines. Ses constituants sont la cinérine I
et la cinérine II; celles-ci sont aussi considérées comme ne nécessitant pas de nom commun.

English  |copper acetate

French acétate de cuivre (m)

IUPAC copper(II) acetate

UICPA diacétate de cuivre(Il)

CAS acetic acid copper(II) salt (2:1)

Structure e} o
H3C—< cu’ ch%

o o~

Reg.no. |142-71-2

Formula |C4HgCuOg4

Use F

InChIKey |OPQARKPSCNTWTJ-UHFFFAOYSA-L

& InChl  |InChI=1S/2C2H402.Cu/c2*1-2(3)4;/h2*1H3,(H,3,4);/q;;+2/p-2
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English  |copper arsenate

French arséniate de cuivre (m)

[UPAC tricopper arsenate

UICPA arsénate de cuivre(Il) (2:3)

CAS arsenic acid (H3AsO4) copper(1l) salt (2:3)

Structure o~ o o~

0=As—0" o  0—As=0

- 24 -
O Cu O

Reg.no. |7778-41-8

Formula |AsyCu3zOg

Use [

InChiKey |RKYSWCFUY]JGIQA-UHFFFAOYSA-H

& InChl  |InChI=1S/2AsH304.3Cu/c2*2-1(3,4)5;;;/h2*(H3,2,3,4,5);;;/q;;3*+2/p-6

English  |copper hydroxide

French hydroxyde de cuivre (m)

[UPAC copper(II) hydroxide

UICPA hydroxyde de cuivre(II)

CAS copper hydroxide (Cu(OH)3)

Structure HO' Cu2+ HO'

Reg.no. |20427-59-2

Formula |CuH203

Use B, F

InChIKey |JJLJMEJHUUYSSY-UHFFFAOYSA-L

& InChl  |InChI=1S/Cu.2H20/h;2*1H2/q+2;;/p-2

English  |copper naphthenate

French naphténate de cuivre (m)

[UPAC copper naphthenate

UICPA naphténate de cuivre

CAS copper naphthenates

Reg.no. |1338-02-9

Use F, I, RE,W

English  |copper oleate

French oléate de cuivre (m)

[UPAC copper(1Il) oleate

UICPA di[(9Z)-octadéc-9-énoate] de cuivre(I)
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CAS (9Z)-9-octadecenoic acid copper(II) salt (2:1)
Structure —
O]
H;C
o~
o
(0]
HsC
o~
Reg.no. [1120-44-1
Formula |C3gHgsCuO4
Use F 1
InChIKey |[SVOAENZIOKPANY-CVBJKYQLSA-L
& InChl  |InChI=1S/2C18H3402.Cu/c2*1-2-3-4-5-6-7-8-9-10-11-12-13-14-15-16-17-18(19)20;/
h2*9-10H,2-8,11-17H2,1H3,(H,19,20);/q;;+2/p-2/b2*10-9-;
English  |copper oxychloride
French oxychlorure de cuivre (m)
IUPAC dicopper(II) chloride trihydroxide
UICPA chlorure hydroxyde de cuivre(II) (1:3:2)
CAS copper chloride oxide hydrate
Structure HO' Cu2+ or
- 2+ -
HO Cu HO
Reg.no. [1332-40-7
Formula |CICuzH303
Use F, VR
InChIKey |[SKQUUKNCBWILCD-UHFFFAOYSA-]
& InChl  |InChI=1S/CIH.2Cu.3H20/h1H;;;3*1H2/q;2*+2;;;/p-4
English  |copper silicate
French silicate de cuivre (m)
IUPAC copper(II) silicate
UICPA oxosilanediolate de cuivre(Il)
CAS copper silicate
Structure O\_
i Si=0
/_
o)
Reg.no. [1344-72-5
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Formula |CuO3Si
Use F
InChIKey |ZZBBCSFCMKWYQR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/Cu.03Si/c;1-4(2)3/q+2;-2
English  |copper sulfate
French sulfate de cuivre (m)
[UPAC copper(II) sulfate
UICPA sulfate de cuivre(II)
CAS sulfuric acid copper(1I) salt (1:1)
Structure o~
2+ |
Cu O:\?:O
o
Reg.no. |7758-98-7
Formula |Cu04S
Use AL, F H,M
InChlKey |ARUVKPQLZAKDPS-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/Cu.H204S/c;1-5(2,3)4/h;(H2,1,2,3,4)/q+2;/p-2
Notes 1 The parent acid, sulfuric acid, is also considered not to require a common name.
1 Lacide parent, 'acide sulfurique, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun
2 InISO 765:1976, the name given was “copper sulphate”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
2 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « copper sul-
phate » (sulfate de cuivre), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour le soufre et
ses composés en anglais
3 This substance is a component of Bordeaux mixture, Burgundy mixture and Cheshunt
mixture.
3 Cette substance est un des constituants de la bouillie bordelaise, de la bouillie bour-
guignonne et de la bouillie de Cheshunt
English  |copper zinc chromate
French chromate double de cuivre et de zinc (m)
IUPAC
UICPA dioxo(dioxydo)chrome de cuivre(II) et de zinc (2:1:1)
CAS chromium copper zinc oxide
Structure 'e) ')
1l T
O—Clilr—O Zn Cu O—?lr—O
O o)
Reg.no. |1336-14-7
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Formula |CrCuOgZn
Use F,W
InChIKey |[FHTUCVJPHHUQIS-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/2Cr.Cu.80.Zn/q;;+2;;;;;4*1;42
English  |cresol
French crésol (m)
IUPAC cresol
UICPA méthylphénol
CAS methylphenol
Structure OH
X
_CH3
=
Reg.no. [1319-77-3
Formula |C7HgO
Use B,F, H
Notes In ISO 765:1976, “cresylic acid” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « cresylic acid » (acide
crésylique) comme variante.
English  |cryolite
French cryolithe (f)
[IUPAC trisodium hexafluoroaluminate(3-)
UICPA hexafluoroaluminate(IlI) de trisodium
CAS cryolite (Naz(AlFg))
Structure Nat EF
Na* F—Af=F
+ /\
Na F F
Reg.no. [15096-52-3
Formula |AlFgNa3
Use [
InChIKey |REHXRBDMVPYGJX-UHFFFAOYSA-H
& InChl InChI=1S/Al.6FH.3Na/h;6*1H;;;/q+3;;;555;3*+1/p-6
English  |cuprous oxide
French oxyde cuivreux (m)
[UPAC copper(I) oxide
UICPA oxyde cuivreux
CAS copper oxide (Cu0)
32 © ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés



ISO 765:2016(E/F)

Structure Cu\ /Cu
O
Reg.no. |1317-39-1
Formula |Cu0
Use F
InChiKey |BERDEBHAJNAUOM-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/2Cu.0
English  |curcumenol
French curcuménol (m)
IUPAC (15,25,55,8R)-9-isopropylidene-2,6-dimethyl-11-oxatricyclo[6.2.1.01.5]Jundec-6-en-8-ol
UICPA (35,3aS,6R,8a5)-3,8-diméthyl-5-(propan-2-ylidéne)-1,2,3,4,5,8a-hexahydro-6H-3a,6-
époxyazulén-6-ol
CAS (35,3aS,6R,8a5)-1,2,3,4,5,8a-hexahydro-3,8-dimethyl-5-(1-methylethylidene)-6H-3a,6-
epoxyazulen-6-ol
Structure CHs
HiC\ CHs
HO ’
=
CHj3
Reg.no. |19431-84-6
Formula |Ci5H2207
Use R
InChIKey |ISFMXVMWEWL]GJ-NZBPQXDJSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H2202/c1-9(2)13-8-14-11(4)5-6-12(14)10(3)7-15(13,16)17-14/h7,11-
12,16H,5-6,8H2,1-4H3/t11-,12-,14-,15+/m0/s1
English |cyanamide
French cyanamide (m)
[UPAC cyanamide
UICPA cyanamide
CAS cyanamide
Structure | N=——NH,
Reg.no. [420-04-2
Formula |CH2N»>
Use H, P
InChlKey |XZMCDFZZKTWFGF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/CH2N2/c2-1-3/h2H2
Notes It should be stated which salt is present, for example calcium cyanamide [156-62-7].
Il convient d’indiquer le sel présent, par exemple cyanamide de calcium [156-62-7].
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English  |cyanogen

French cyanogene (m)

[UPAC ethanedinitrile

UICPA éthanedinitrile

CAS ethanedinitrile

Structure | N—0————=—=N

Reg.no. |2074-87-5

Formula |[C2Nj

Use FH N

InChiKey |[JMANVNJQNLATNU-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C2N2/c3-1-2-4

English  |dehydroacetic acid

French acide déhydroacétique (m)

IUPAC 3-acetyl-2-hydroxy-6-methyl-4H-pyran-4-one or 3-acetyl-4-hydroxy-6-methyl-2H-pyran-
2-one or 3-acetyl-6-methyl-2H-pyran-2,4(3H)-dione

UICPA 3-acétyl-2-hydroxy-6-méthyl-4H-pyran-4-one ou 3-acétyl-4-hydroxy-6-méthyl-2 H-pyran-
2-one ou 3-acétyl-6-méthyl-2H-pyrane-2,4(3H)-dione

CAS 3-acetyl-2-hydroxy-6-methyl-4H-pyran-4-one or 3-acetyl-4-hydroxy-6-methyl-2H-pyran-
2-one or 3-acetyl-6-methyl-2H-pyran-2,4(3H)-dione

Structure HsC o OH H,C 0 (o) H5;C (0] (0]

| | CHj; | = CHj; CH3
) o) OH O @) )

Reg.no. [16807-48-0; 771-03-9; 520-45-6

Formula |CgHgOg4

Use F

InChIKey |3-acetyl-2-hydroxy-6-methyl-4H-pyran-4-one:

& InChl |JEQRBTDTEKWZBW-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C8H804/c1-4-3-6(10)7(5(2)9)8(11)12-4/h3,11H,1-2H3
3-acetyl-4-hydroxy-6-methyl-2H-pyran-2-one:

PKLPQOJFHFGVBS-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C8H804/c1-4-3-6(10)7(5(2)9)8(11)12-4/h3,10H,1-2H3
3-acetyl-6-methyl-2H-pyran-2,4(3H)-dione:
PGRHXDWITVMQBC-UHFFFAOYSA-N
3InChI=1S/C8H804/c1-4-3-6(10)7(5(2)9)8(11)12-4/h3,7H,1-2H3

Notes This compound exists in 3 tautomeric forms.

Ce composé existe 3ous formes tautomeres.
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English |diatomaceous earth
French terre de diatomées (f)
CAS diatomite
Reg.no. |61790-53-2
Formula |O3Si (major component)
Use I
InChIKey |VYPSYNLAJGMNE]-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/02Si/c1-3-2
English  |dibutyl phthalate
French phtalate de dibutyle (m)
[UPAC dibutyl phthalate
UICPA benzéne-1,2-dicarboxylate de dibutyle
CAS 1,2-dibutyl 1,2-benzenedicarboxylate
Structure | H,C CH,4
‘\_\ . /_/7
) )

Reg.no. [84-74-2
Formula |C1gH2204
Use IR
InChIKey |[DOIRQSBPFJWKBE-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C16H2204/c1-3-5-11-19-15(17)13-9-7-8-10-14(13)16(18)20-12-6-4-2/h7-

10H,3-6,11-12H2,1-2H3
English  |dibutyl succinate
French succinate de dibutyle (m)
[UPAC dibutyl succinate
UICPA butanedioate de dibutyle
CAS dibutyl butanedioate
Structure o

)
o)
/_F °
H3C ‘\—\
CH;

Reg.no. [141-03-7
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Formula |[Ci2H2204
Use IR
InChlKey |YUXIBTJKHLUKBD-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H2204/c1-3-5-9-15-11(13)7-8-12(14)16-10-6-4-2/h3-10H2,1-2H3
English  |dichloralurea
French dichloralurée (m)
IUPAC 1,3-bis(2,2,2-trichloro-1-hydroxyethyl)urea
UICPA 1,3-bis(2,2,2-trichloro-1-hydroxyéthyl)urée
CAS N,N’-bis(2,2,2-trichloro-1-hydroxyethyl)urea
Structure OH O OH
Cl )J\ Cl
N N
Cl H H Cl
Cl Cl
Reg.no. |[116-52-9
Formula |[CsHgClgN203
Use H
InChIKey |PPJXIHLNYDVTDI-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C5H6CI6N203/c6-4(7,8)1(14)12-3(16)13-2(15)5(9,10)11/h1-2,14-
15H,(H2,12,13,16)
English  |o-dichlorobenzene
French ortho-dichlorobenzeéne (m)
[UPAC o-dichlorobenzene
UICPA 1,2-dichlorobenzéne
CAS 1,2-dichlorobenzene
Structure cl
Cl
Reg.no. |[95-50-1
Formula |[CgH4Cly
Use H
InChiKey |RFFLAFLAYFXFSW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6H4Cl2/c7-5-3-1-2-4-6(5)8/h1-4H
Notes In ISO 765:1976, “ortho-dichlorobenzene” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme [SO 765:1976, on indiquait « ortho-dichloroben-
zene » (ortho-dichlorobenzene) comme variante.
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English  |p-dichlorobenzene
French para-dichlorobenzene (m)
[UPAC p-dichlorobenzene
UICPA 1,4-dichlorobenzéne
CAS 1,4-dichlorobenzene
Structure cl
Cl
Reg.no. [106-46-7
Formula |CgH4Cly
Use [
InChiKey |OCJBOOLMMGQPQU-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6H4Cl2/c7-5-1-2-6(8)4-3-5/h1-4H
Notes In ISO 765:1976, “para-dichlorobenzene” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « para-dichlorobenzene »
(para-dichlorobenzéene) comme variante.
English 1,2-dichloropropane
French 1,2-dichloropropane (m)
[UPAC (2RS)-1,2-dichloropropane
UICPA 1,2-dichloropropane
CAS 1,2-dichloropropane
Structure | 4,c cl
Cl
Reg.no. |78-87-5
Formula |C3HgClo
Use LN
InChiKey |[KNKRKFALVUDBJE-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H6C12/c1-3(5)2-4/h3H,2H2,1H3
English 1,3-dichloropropene
French 1,3-dichloropropene (m)
[UPAC (EZ)-1,3-dichloropropene
UICPA 1,3-dichloroprop-1-éne
CAS 1,3-dichloro-1-propene
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Structure | g
Reg.no. |542-75-6
Formula |[C3H4Cly
Use N
InChiKey [UOORRWUZONOOLO-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H4Cl2/c4-2-1-3-5/h1-2H,3H2
Notes In [SO 765:1976, the name was given incorrectly as “1,3-dichloropropane”.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom donné, « 1,3-dichloropropane »,
était erroné.
English  |diethyl pyrocarbonate
French pyrocarbonate de diéthyle (m)
[UPAC diethyl dicarbonate
UICPA dicarbonate de diéthyle
CAS diethyl dicarbonate
Structure O%‘/O\’%O
ch\/O O\/CH3
Reg.no. |[1609-47-8
Formula |[CgH1¢O5
Use F
InChlKey |FFYPMLJYZAEMQB-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6H1005/c1-3-9-5(7)11-6(8)10-4-2/h3-4H2,1-2H3
English  |diethyltoluamide
French diéthyltoluamide (m)
[UPAC N,N-diethyl-m-toluamide
UICPA N,N-diéthyl-3-méthylbenzamide
CAS N,N-diethyl-3-methylbenzamide
Structure e}
N—
HsC {
CHj;
Reg.no. [134-62-3
Formula |[Cq2H17NO
Use IR
InChiKey |[MMOXZBCLCQITDF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H17NO/c1-4-13(5-2)12(14)11-8-6-7-10(3)9-11/h6-9H,4-5H2,1-3H3
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English  |dimethyl carbate
French carbate de diméthyle (m)
[UPAC dimethyl cis-5-norbornene-2,3-dicarboxylate
UICPA bicyclo[2.2.1]hept-5-éne-2,3-dicarboxylate de diméthyle
CAS dimethyl (1R,2S,3R,4S)-rel-bicyclo[2.2.1]hept-5-ene-2,3-dicarboxylate
Structure 0 1)
o-Cts »“lko/cm
O e, ""ﬂ/ Oy
o) (0]

Reg.no. [39589-98-5
Formula |C11H1404
Use IR
InChiKey |[PMXKJMUHYMELE]J-FVJVMOKKSA-N
& InChl  |InChI=1S/2C11H1404/c2*1-14-10(12)8-6-3-4-7(5-6)9(8)11(13)15-2/h2*3-4,6-

9H,5H2,1-2H3/t6-,7+,8+,9-;6-,7+,8-9+
English  |dimethyl disulfide
French disulfure de diméthyle (m)
[UPAC dimethyl disulfide
UICPA disulfure de diméthyle ou (méthyldisulfanyl)méthane
CAS dimethyl disulfide
Structure H3C—S\

S—CHs;

Reg.no. [624-92-0
Formula |C2HgS2
Use FHILN
InChlKey |[WQOXQRCZOLPYPM-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H6S2/c1-3-4-2/h1-2H3
English  |dimethyl phthalate
French phtalate de diméthyle (m)
[UPAC dimethyl phthalate
UICPA benzene-1,2-dicarboxylate de diméthyle
CAS 1,2-dimethyl 1,2-benzenedicarboxylate
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Structure CH,4
o~
0]
]
)
“CH;
Reg.no. [131-11-3
Formula |[C19H1004
Use IR
InChIKey |NIQCNGHVCWT]SM-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H1004/c1-13-9(11)7-5-3-4-6-8(7)10(12)14-2/h3-6H,1-2H3
English  |dinitrophenols
French dinitrophénols (m)
[UPAC dinitrophenol
UICPA dinitrophénol
CAS dinitrophenol
Structure OH
X
[NO2]2
Reg.no. |25550-58-7
Formula |[CgH4N>05
Use w
English  |diphenylamine
French diphénylamine (f)
[UPAC diphenylamine
UICPA N-phénylaniline
CAS N-phenylbenzenamine
Structure H
N
Reg.no. |122-39-4
Formula |[Ci2H11N
Use F
InChiKey |[DMBHHRLKUKUOEG-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H11N/c1-3-7-11(8-4-1)13-12-9-5-2-6-10-12/h1-10,13H
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English  |diphenyl sulfone
French diphénylsulfone (f)
[UPAC diphenyl sulfone
UICPA sulfone de diphényle ou 1,1"-sulfonyldibenzéne
CAS 1,1"-sulfonylbisbenzene
Structure
v
//S
6]
Reg.no. [127-63-9
Formula |C12H1002S
Use A
InChiKey |KZTYYGOKRVBIMI-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H1002S/c13-15(14,11-7-3-1-4-8-11)12-9-5-2-6-10-12/h1-10H
Notes In ISO 765:1976, the name given was “diphenyl sulphone”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « diphenyl sul-
phone » (diphénylsulfone), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour le soufre et
ses composés en anglais.
English  |(3-ethoxypropyl)mercury bromide
French bromure de (3-éthoxypropyle)mercure (m)
[UPAC (3-ethoxypropyl)mercury(Il) bromide
UICPA bromo(3-éthoxypropyl)mercure
CAS bromo(3-ethoxypropyl-kC,kO)mercury
Structure H3C—\
o)
Hg—Br
Reg.no. [6012-84-6
Formula |C5H11BrHgO
Use F
InChiKey |[BWUIOGHGUVLNSX-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C5H110.BrH.Hg/c1-3-5-6-4-2;;/h1,3-5H2,2H3;1H;/q;;+1/p-1
English  |ethylene
French éthyléne (m)
[UPAC ethylene
UICPA éthyléne
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CAS ethene

Structure | H,C—=CH,

Reg.no. |74-85-1

Formula |[CyHg

Use P

InChIKey |VGGSQFUCUMXWEO-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C2H4/c1-2/h1-2H2

English  |ethylene dibromide

French dibromure d’éthyléne (m)

[IUPAC 1,2-dibromoethane

UICPA 1,2-dibromoéthane

CAS 1,2-dibromoethane

Structure | g¢

_\—Br

Reg.no. |[106-93-4

Formula |[CyH4Brp

Use [

InChiKey |PAAZPARNPHGIKF-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C2H4Br2/c3-1-2-4/h1-2H2

Notes In ISO 765:1976, “1,2-dibromoethane” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « 1,2-dibromoethane »
(1,2-dibromoéthane) comme variante.

English  |ethylene dichloride

French dichlorure d’éthylene (m)

[IUPAC 1,2-dichloroethane

UICPA 1,2-dichloroéthane

CAS 1,2-dichloroethane

Structure | g

o

Reg.no. |[107-06-2

Formula |CyH4Cl>

Use [

InChIKey |WSLDOOZRE]JYCGB-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C2H4Cl2/c3-1-2-4/h1-2H2

Notes In ISO 765:1976, “1,2-dichloroethane” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « 1,2-dichloroethane »
(1,2-dichloroéthane) comme variante.
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English  |ethylene oxide
French oxyde d’éthylene (m)
[UPAC oxirane
UICPA oxirane
CAS oxirane
Structure A
Reg.no. |75-21-8
Formula |CyH40
Use [
InChIKey [IAYPIBMASNFSPL-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H40/c1-2-3-1/h1-2H2
English  |ethyl formate
French formiate d’éthyle (m)
IUPAC ethyl formate
UICPA formiate d’éthyle
CAS ethyl formate
Structure /O
\/O
_\CH3

Reg.no. [109-94-4
Formula |C3HgO2
Use [
InChIKey |WBJINCZRORDGAQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3H602/c1-2-5-3-4/h3H,2H2,1H3
English  |ethylmercury acetate
French acétate d’éthylmercure (m)
[UPAC ethylmercury(Il) acetate
UICPA acetate(1+) d’éthylmercure
CAS (acetato-k0O)ethylmercury
Structure H3C—\

Hg—O

CH;
]

Reg.no. [109-62-6
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Formula |[C4HgHgO;
Use F
InChIKey |UVCFFGYNJOPUSF-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C2H402.C2H5.Hg/c1-2(3)4;1-2;/h1H3,(H,3,4);1H2,2H3;/q;;+1/p-1
English  |ethylmercury bromide
French bromure d’éthylmercure (m)
IUPAC ethylmercury(Il) bromide
UICPA bromo(éthyl)mercure
CAS bromoethylmercury
Structure | y »C
Hg—Br
Reg.no. [107-26-6
Formula |C;HsBrHg
Use F
InChIKey |UREACWLAXSOUKG-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C2H5.BrH.Hg/c1-2;;/h1H2,2H3;1H;/q;;+1/p-1
English  |ethylmercury chloride
French chlorure d’éthylmercure (m)
IUPAC ethylmercury(II) chloride
UICPA chloro(éthyl)mercure
CAS chloroethylmercury
Structure | H,C
Hg—Cl
Reg.no. [107-27-7
Formula |C;HsClHg
Use F
InChIKey |QWUGXIXRFGEYBD-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C2H5.CIH.Hg/c1-2;;/h1H2,2H3;1H;/q;;+1/p-1
English  |ethylmercury 2,3-dihydroxypropyl mercaptide
French mercapture d’éthylmercure 2,3-dihydroxypropyle (m)
IUPAC (RS)-3-(ethylmercurythio)propane-1,2-diol
UICPA (RS)-3-(éthylmercurethio)propane-1,2-diol ou éthyl[3-(sulfanyl-kS)propane-1,2-diola-
to]mercure
CAS ethyl[3-(mercapto-kS)-1,2-propanediolato]mercury
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Structure | H,C
Hg—S OH
OH
Reg.no. [2597-92-4
Formula |CsH12HgO32S
Use F
InChIKey [KVJOLVBEUYUHLD-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C3H802S.C2H5.Hg/c4-1-3(5)2-6;1-2;/h3-6H,1-2H2;1H2,2H3;/q;;+1/p-1
English ethylmercury phosphate
French phosphate d’éthylmercure (m)
[UPAC ethylmercury(1l) dihydrogentetraoxophosphate
UICPA éthyl(phosphato-kO)mercure
CAS dihydrogen ethyl[phosphato(3-)-kO]mercurate(2-)
Structure | H,C
H —_
9—0Q o
/P\/
HO OH
Reg.no. |2235-25-8
Formula |[C;H7HgO4P
Use F
InChlKey |ZHCJUZJGMJDUK]J-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C2H5.Hg.H304P/c1-2;;1-5(2,3)4/h1H2,2H3;;(H3,1,2,3,4)/q;+1;/p-1
English  |N-(ethylmercury)-p-toluenesulfonanilide
French N-(éthylmercure)-p-toluénesulfonanilide (m)
[UPAC N-(ethylmercury)-p-toluenesulfonanilide
UICPA éthyl(4-méthyl-N-phénylbenzénesulfonamidato-k N)mercure
CAS ethyl(4-methyl-N-phenylbenzenesulfonamidato-k N)mercury
Structure CH;
X
H3C—\ /S\\O
Hg—N
Reg.no. [517-16-8
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Formula |[Ci5H17HgNO,S
Use F
InChIKey |XAGAASDWSFGQEC-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C13H12NO02S.C2H5.Hg/c1-11-7-9-13(10-8-11)17(15,16)14-12-5-3-2-4-6-12;1-

2;/h2-10H,1H3;1H2,2H3;/q-1;;+1
English  |eugenol
French eugénol (m)
[UPAC 4-allyl-2-methoxyphenol
UICPA 2-méthoxy-4-(prop-2-én-1-yl)phénol
CAS 2-methoxy-4-(2-propen-1-yl)phenol
Structure OH

0]
“CHs
|

CH,
Reg.no. [97-53-0
Formula |[CqoH1202
Use AT
InChlKey |RRAFCDWBNXTKKO-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C10H1202/c1-3-4-8-5-6-9(11)10(7-8)12-2/h3,5-7,11H,1,4H2,2H3
English  |ferric phosphate
French phosphate ferrique (m)
[UPAC iron(III) phosphate
UICPA phosphate de fer(3+)
CAS phosphoric acid iron(3+) salt (1:1)
Structure o~

s = |
Fe O—Fl’:O
o

Reg.no. [10045-86-0
Formula |FeO4P
Use M
InChlKey |WBJZTOZ]JJYAKHQ-UHFFFAOYSA-K
& InChl  |InChI=1S/Fe.H304P/c;1-5(2,3)4/h;(H3,1,2,3,4)/q+3;/p-3
Notes The degree of hydration should be specified, for example ferric phosphate dihydrate

[13463-10-0].

Le degré d’hydratation doit étre indiqué, par exemple « phosphate ferrique dihydraté »

[13463-10-0].
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English  |ferrous sulfate
French sulfate ferreux (m)
[UPAC iron(II) sulfate
UICPA sulfate de fer(II)
CAS sulfuric acid iron(II) salt (1:1)
Structure (l)—
Fe** o:?:o
o
Reg.no. |7720-78-7
Formula |Fe04S
Use H
InChIKey |BAUYGSIQEAFULO-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChl=1S/Fe.H204S/c;1-5(2,3)4/h;(H2,1,2,3,4)/q+2;/p-2
Notes 1 The parent acid, sulfuric acid, is also considered not to require a common name.
1 Lacide parent, 'acide sulfurique, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun
2 InISO 765:1976, the name given was “ferrous sulphate”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
2 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « ferrous sul-
phate » (sulfate de fer(II)), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour le soufre et
ses composés en anglais
3 The degree of hydration should be specified, for example ferrous sulfate heptahydrate
[7782-63-0].
3 Le degré d’hydratation doit étre spécifié, par exemple sulfate ferreux heptahydraté
[7782-63-0].
English  |fluoroacetamide
French fluoroacétamide (m)
[UPAC 2-fluoroacetamide
UICPA 2-fluoroacétamide
CAS 2-fluoroacetamide
Structure | g ')
NH»
Reg.no. [640-19-7
Formula |CyH4FNO
Use R
InChiKey |FVTW]JXMFYOXOKK-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H4FNO/c3-1-2(4)5/h1H2,(H2,4,5)
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English  |fluoroacetic acid
French acide fluoroacétique (m)
IUPAC fluoroacetic acid
UICPA acide fluoroacétique
CAS 2-fluoroacetic acid
Structure | F 0
OH
Reg.no. [144-49-0
Formula |[C;H3FO>
Use R
InChiKey |QEWYKACRFQMRMB-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H3F02/c3-1-2(4)5/h1H2,(H,4,5)
Notes The sodium salt, sodium fluoroacetate, is also considered not to require a common name.
Le sel sodique, le fluoroacétate de sodium, est aussi considéré comme ne nécessitant pas
de nom commun.
English  [formaldehyde
French formaldéhyde (m)
[UPAC formaldehyde
UICPA formaldéhyde
CAS formaldehyde
Structure | H,c=0
Reg.no. [50-00-0
Formula |[CH0
Use B, F
InChIKey |[WSFSSNUMVMOOMR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChl=1S/CH20/c1-2/h1H2
English  [furfural
French furfural (m)
[UPAC 2-furaldehyde
UICPA furane-2-carbaldéhyde
CAS 2-furancarboxaldehyde
Structure o) N
L
Reg.no. [98-01-1
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Formula |CgH402

Use F, N

InChiKey |HYBBIBNJHNGZAN-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C5H402/c6-4-5-2-1-3-7-5/h1-4H

English  |gibberellic acid

French acide gibbérellique (m)

[UPAC (35,3a5,45,4a5,75,9aR 9bR,125)-7,12-dihydroxy-3-methyl-6-methylene-2-oxoperhy-
dro-4a,7-methano-9b,3-propenoazuleno[1,2-b]furan-4-carboxylic acid

UICPA acide (15,25,4aR,4bR,75,9a5,105,10aR)-2,7-dihydroxy-1-méthyl-8-méthylidene-13-oxo-
1,2,4b,5,6,7,8,9,10,10a-décahydro-4a,1-(epoxyméthano)-7,9a-méthanobenzo[a]azu-
lene-10-carboxylique

CAS (1S5,25,4aR,4bR,759a5,105,10aR)-1,2,4b,5,6,7,8,9,10,10a-decahydro-2,7-dihydroxy-1-methyl-
8-methylene-13-0x0-4a,1-(epoxymethano)-7,9a-methanobenz[a]azulene-10-carboxylic acid

Structure

Reg.no. |77-06-5

Formula |Ci9H220¢

Use p

InChiKey [IXORZMNAPKEEDV-OBDJNFEBSA-N

& InChl  |InChI=1S/C19H2206/c1-9-7-17-8-18(9,24)5-3-10(17)19-6-4-11(20)16(2,15(23)25-
19)13(19)12(17)14(21)22/h4,6,10-13,20,24H,1,3,5,7-8H2,2H3,(H,21,22) /t10-,11+,12-,13-
,16-,17+,18+,19-/m1/s1

Notes It should be stated which ester or salt is present, for example potassium gibberellate
[125-67-7].
Il faut indiquer quel ester est présent, par exemple le gibbérellate de potassium [125-67-7].

English  |gibberellins

French gibbérellines (f)

CAS gibberellins

Use p

English  |glyoxime

French glyoxime (f)

[UPAC glyoxal dioxime

UICPA N,N’-dihydroxyéthane-1,2-diimine

CAS ethanedial dioxime
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Structure | Ho—N=—
\:N—OH
Reg.no. |557-30-2
Formula |C2H4N202
Use P
InChiKey |LJHFIVQEAFAURQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H4N202/c5-3-1-2-4-6/h1-2,5-6H
English  |herbimycin
French herbimycine
IUPAC (4E,6Z,85,95,10E,125,13R,145,165,17R)-8,13,14,17-tetramethoxy-4,10,12,16-tetramethyl-3,
20,22-trioxo-2-azabicyclo[16.3.1]docosa-1(21),4,6,10,18-pentaen-9-yl carbamate
UICPA carbamate de (4E,6Z,859S,10E,125,13R,145,16S,17R)-8,13,14,17-tétraméthoxy-4,10,12,16-t
étraméthyl-3,20,22-trioxo-2-azabicyclo[16.3.1]docosa-1(21),4,6,10,18-pentaén-9-yle
CAS (4E,6Z,85,9S5,10E,125,13R,14S5,16S,17R)-9-[(aminocarbonyl)oxy]-8,13,14,17-tetrameth-
oxy-4,10,12,16-tetramethyl-2-azabicyclo[16.3.1]docosa-4,6,10,18,21-pentaene-3,20,22-tri-
one
Structure
CHj
)
Hac™
HsC
Reg.no. |[70563-58-5
Formula |[C30H42N209
Use H
InChlKey |MCAHMSDENAOJFZ-BVXDHVRPSA-N
& InChl  |InChI=1S/C30H42N209/c1-16-10-9-11-23(37-5)28(41-30(31)36)18(3)12-17(2)27(40-
8)24(38-6)13-19(4)26(39-7)21-14-20(33)15-22(25(21)34)32-29(16)35/h9-12,14-
15,17,19,23-24,26-28H,13H2,1-8H3,(H2,31,36)(H,32,35)/b11-9-,16-10+,18-12+/t17-,19-
,23-,24-,26+,27+,28-/m0/s1
English  |hexachloroacetone
French hexachloracétone (f)
IUPAC hexachloroacetone
UICPA 1,1,1,3,3,3-hexachloropropan-2-one
CAS 1,1,1,3,3,3-hexachloro-2-propanone
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Structure 1)
Cl Cl
Cl Cl
Cl Cl
Reg.no. [116-16-5
Formula |C3ClgO
Use H
InChIKey |DOJXGHGHTWFZHK-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C3Cl60/c4-2(5,6)1(10)3(7,8)9
English  |hexachlorobenzene
French hexachlorobenzeéne (m)
[UPAC hexachlorobenzene
UICPA hexachlorobenzene
CAS 1,2,3,4,5,6-hexachlorobenzene
Structure cl
Cl Cl
Cl Cl
Cl
Reg.no. [118-74-1
Formula |CgClg
Use F
InChiKey |CKAPSXZOOQJIBF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6Cl6/c7-1-2(8)4(10)6(12)5(11)3(1)9
English  |hexachlorobutadiene
French hexachlorobutadiéne (m)
IUPAC hexachlorobuta-1,3-diene
UICPA 1,1,2,3,4,4-hexachlorobuta-1,3-diene
CAS 1,1,2,3,4,4-hexachloro-1,3-butadiene
Structure | ¢ cl
p— Cl
Cl —
Cl Cl
Reg.no. |87-68-3
Formula |C4Clg
Use F
InChiKey |RWNKSTSCBHKHTB-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C4Cl6/c5-1(3(7)8)2(6)4(9)10
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English  |hydrated lime
French chaux hydratée (f)
[UPAC calcium hydroxide
UICPA dihydroxyde de calcium
CAS calcium hydroxide (Ca(OH)3)
Structure HO' Ca2+ HO™
Reg.no. |[1305-62-0
Formula |[CaH707
Use AL
InChiKey [AXCZMVOFGP]BDE-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/Ca.2H20/h;2*1H2/q+2;;/p-2
Notes This substance is a component of Bordeaux mixture.
Cette substance est un composant de la bouillie bordelaise.
English  |hydrogen cyanide
French acide cyanhydrique (m)
IUPAC hydrogen cyanide
UICPA cyanure d’hydrogéne
CAS hydrocyanic acid
Structure | Hc=N
Reg.no. |74-90-8
Formula |CHN
Use LR
InChlKey |LELOWRISYMNNSU-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/CHN/c1-2/h1H
Notes Two salts that are used to generate this substance, calcium cyanide and sodium cyanide,
are also considered not to require common names.
Deux sels employés pour générer cette substance, le cyanure de calcium et le cyanure de
sodium, sont aussi considérés comme ne nécessitant pas de nom commun.
English  |4-hydroxyphenethyl alcohol
French alcool 4-hydroxyphénéthylique (m)
[UPAC 4-(2-hydroxyethyl)phenol
UICPA 4-(2-hydroxyéthyl)phénol
CAS 4-hydroxybenzeneethanol
Structute | o
O
Reg.no. [501-94-0
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Formula |CgH1002
Use p
InChIKey |YCCILVSKPBXVIP-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C8H1002/c9-6-5-7-1-3-8(10)4-2-7/h1-4,9-10H,5-6H2
English  |8-hydroxyquinoline sulfate
French sulfate de 8-hydroxyquinoléine (m)
[UPAC bis(8-hydroxyquinolinium) sulfate
UICPA sulfate de bis(8-hydroxyquinoléinium)
CAS 8-quinolinol sulfate (2:1) (salt)
Structure OH OH
H o H
NY | NI
AN O:?:O AN
Y o %
Reg.no. [134-31-6
Formula |Ci1gH1N204S
Use B,F
InChIKey [YYVFXSYQSOZCOQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/2C9H7NO0.H204S/c2*11-8-5-1-3-7-4-2-6-10-9(7)8;1-5(2,3)4/h2*1-
6,11H;(H2,1,2,3,4)
Notes In ISO 765:1976, the name given was “8-hydroxyquinoline sulphate”, but ISO now requires
the “f” spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « 8-hydroxyquino-
line sulphate » (sulfate de 8-hydroxyquinoléine), mais I'lSO impose dorénavant la graphie
« f» pour le soufre et ses composés en anglais.
English |[IAA
French AIA (m)
[UPAC 1H-indol-3-ylacetic acid
UICPA acide 1H-indol-3-ylacétique
CAS 1H-indole-3-acetic acid
Structure H
N
o)
OH
Reg.no. |[87-51-4
Formula |C19oH9NO>
Use p
InChiKey [SEOVTRFCIGRIMH-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H9NO2/c12-10(13)5-7-6-11-9-4-2-1-3-8(7)9/h1-4,6,11H,5H2,(H,12,13)
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English  |IBA
French AIB (m)
[UPAC 4-(1H-indol-3-yl)butyric acid
UICPA acide 4-(1H-indol-3-yl)butanoique
CAS 1H-indole-3-butanoic acid
Structure H
N
)
OH
Reg.no. [133-32-4
Formula |[C12H13NOy
Use P
InChIKey |JTEDVYBZBROS]T-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/C12H13NO02/c14-12(15)7-3-4-9-8-13-11-6-2-1-5-10(9)11/h1-2,5-6,8,13H,3-
4,7H2,(H,14,15)
English  |jasmolin I
French jasmoline I (f)
[UPAC (£2)-(S)-2-methyl-4-oxo0-3-(pent-2-enyl)cyclopent-2-enyl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-meth-
ylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(£)-(S)-2-methyl-4-oxo0-3-(pent-2-enyl)cyclopent-2-enyl (1R)-trans-2,2-dimethyl-3-(2-
methylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
UICPA (1R,3R)-2,2-diméthyl-3-(2-méthylprop-1-én-1-yl)cyclopropanecarboxylate de (15)-2-
méthyl-4-oxo-3-[(2Z)-pent-2-én-1-yl]cyclopent-2-én-1-yle
CAS (15)-2-methyl-4-ox0-3-(2Z)-2-penten-1-yl-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-
methyl-1-propen-1-yl)cyclopropanecarboxylate
Structure e}
H  CH, Q CHs
HsC 7
— H
HsC CH
3
0 X CHs
Reg.no. [4466-14-2
Formula |Cz1H30903
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Use [
InChIKey |[NZKIRHFOLVYKFT-VUMXUWRFSA-N
& InChl  |InChI=1S/C21H3003/c1-7-8-9-10-15-14(4)18(12-17(15)22)24-20(23)19-16(11-
13(2)3)21(19,5)6/h8-9,11,16,18-19H,7,10,12H2,1-6H3/b9-8-/t16-,18+,19+/m1/s1
Notes This substance is one of the components of pyrethrins.
Cette substance est un des composants des pyréthrines.
English  |jasmolin II
French jasmoline II (f)
[UPAC (2)-(S)-2-methyl-4-oxo0-3-(pent-2-enyl)cyclopent-2-enyl (E)-(1R,3R)-3-(2-methoxycarbon-
ylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(2)-(8)-2-methyl-4-o0xo0-3-(pent-2-enyl)cyclopent-2-enyl (E)-(1R)-trans-3-(2-methoxycar-
bonylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
UICPA (1R,3R)-3-[(1E)-3-méthoxy-2-méthyl-3-oxoprop-1-én-1-yl]-2,2-diméthylcyclopropanecar-
boxylate de (15)-2-méthyl-4-oxo0-3-[(2Z)-pent-2-én-1-yl]cyclopent-2-én-1-yle
CAS (15)-2-methyl-4-ox0-3-(2Z)-2-penten-1-yl-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-3-[(1E)-3-methoxy-
2-methyl-3-oxo-1-propen-1-yl]-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
Structure e}
H  CH, Q CHs
HsC 7
— H
© CH
3
0 O X CHj
H3C
Reg.no. [1172-63-0
Formula |Cy3H3005
Use I
InChiKey |[WKNSDDMJXANVMK-XIGJTORUSA-N
& InChl  |InChI=1S/C22H3005/c1-7-8-9-10-15-14(3)18(12-17(15)23)27-21(25)19-
16(22(19,4)5)11-13(2)20(24)26-6/h8-9,11,16,18-19H,7,10,12H2,1-6H3/b9-8-,13-11+/
t16-,18+,19+/m1/s1
Notes This substance is one of the components of pyrethrins.
Cette substance est un des composants des pyréthrines.
English  |jasmonic acid
French acide jasmonique (m)
[UPAC (1R,2R)-3-o0x0-2-(Z)-pent-2-enylcyclopentylacetic acid
UICPA acide {(1R,2R)-3-ox0-2-[(2Z)-pent-2-én-1-yl|cyclopentyl}acétique
CAS (1R,2R)-3-0x0-2-(2Z)-2-pentenylcyclopentaneacetic acid
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Structure 0o
S
\ OH
_— CHs
O
Reg.no. [6894-38-8
Formula |[Ci2H1803
Use P
InChIKey |ZNJFBWYDHIGLCU-HWKXXFMVSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H1803/c1-2-3-4-5-10-9(8-12(14)15)6-7-11(10)13/h3-4,9-10H,2,5-
8H2,1H3,(H,14,15)/b4-3-/t9-,10-/m1/s1
English  |kasugamycin
French kasugamycine (f)
IUPAC 11-1,3,4/2,5,6-1-deoxy-2,3,4,5,6-pentahydroxycyclohexyl 2-amino-2,3,4,6-tetrade-
oxy-4-(a-iminoglycino)-a-D-arabino-hexopyranoside
UICPA 2-amino-2,3,4,6-tétradésoxy-4-(a-iminoglycino)-a-D-arabino-hexopyranoside de 1L-1,3,4/
2,5,6-1-désoxy-2,3,4,5,6-pentahydroxycyclohexyle
CAS 3-0-[2-amino-4-[(carboxyiminomethyl)amino]-2,3,4,6-tetradeoxy-a-D-arabino-hexopyra-
nosyl]-D-chiro-inositol
Structure OH NH,
o) IOH
“INTTSNH
H
CHj;
Reg.no. [6980-18-3
Formula |[Cq4H25N309
Use B, F
InChlKey |PVTHJAPFEN]JVNC-DNFIBPRYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C14H25N309/c1-3-5(17-12(16)13(23)24)2-4(15)14(25-3)26-11-
9(21)7(19)6(18)8(20)10(11)22/h3-11,14,18-22H,2,15H2,1H3,(H2,16,17)(H,23,24) /t3-
4+,5+,6-,7+,8+,9-,10+,11-,14-/m1/s1
Notes It should be stated which salt is present, for example kasugamycin hydrochloride [19408-
46-9].
Il convient d'indiquer le sel présent, par exemple le chlorhydrate de kasugamycine
[19408-46-9].
English  |kinetin
French kinétine (f)
[UPAC N-furfuryladenine
UICPA N-(furan-2-ylméthyl)-9H-purin-6-amine
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CAS N-(2-furanylmethyl)-1H-purin-6-amine
Structure /o)
NH
\_/ H
N | N
P
NS
N N
Reg.no. [525-79-1
Formula |C19H9N50
Use p
InChIKey [QANMHLXAZMSUEX-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/C10H9N50/c1-2-7(16-3-1)4-11-9-8-10(13-5-12-8)15-6-14-9/h1-3,5-
6H,4H2,(H2,11,12,13,14,15)
English  |lead arsenate
French arséniate de plomb (m)
IUPAC lead hydrogen arsenate
UICPA arséniate de plomb
CAS arsenic acid (H3zAsO4) lead(II) salt (1:1)
Structure (l)—
PL** HO—As=0
o
Reg.no. |7784-40-9
Formula |AsHO4Pb
Use I,P
InChIKey |[GDGMAFUMUYGVFK-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/AsH304.Pb.2H/c2-1(3,4)5;;;/h(H3,2,3,4,5);;;/q;+2;;/p-2
English  |d-limonene
French d-limonéne (m)
[UPAC (R)-4-isopropenyl-1-methylcyclohexene
UICPA (4R)-1-méthyl-4-(prop-1-én-2-yl)cyclohexéne
CAS (4R)-1-methyl-4-(1-methylethenyl)cyclohexene
Structure CH;
/:
H,C” CHs
Reg.no. [5989-27-5
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Formula |CioH1g
Use P
InChlKey |[XMGQYMWWDOXH]JM-JTQLQIEISA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H16/c1-8(2)10-6-4-9(3)5-7-10/h4,10H,1,5-7H2,2-3H3/t10-/m0/s1
English  |magnesium phosphide
French phosphure de magnésium (m)
IUPAC magnesium phosphide
UICPA bis(phosphanidylidenemagnésium) de magnésium
CAS magnesium phosphide (Mg3zP3)
Structure Mg:p\
Mg—P\\
Mg
Reg.no. |12057-74-8
Formula [MgsP>
Use Z
InChlKey |HJAZRTRSNIABRI-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/3Mg.2P
Notes This substance is used to generate phosphine, which is also considered not to require a
common name.
Cette substance est employée pour générer de la phosphine; celle-ci est aussi considérée
comme ne nécessitant pas de nom commun.
English  |maleic hydrazide
French hydrazide maléique (m)
IUPAC 1,2-dihydropyridazine-3,6-dione
UICPA 6-hydroxypyridazin-3(2H)-one
CAS 1,2-dihydro-3,6-pyridazinedione
Structure H
o) N\NH
X ]
Reg.no. [123-33-1
Formula |C4H4N207
Use P
InChIKey |BGRDGMRNKXEXQD-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C4H4N202/c7-3-1-2-4(8)6-5-3/h1-2H,(H,5,7)(H,6,8)
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English  |maltodextrin
French maltodextrine (f)
CAS maltodextrin
Reg.no. [9050-36-6
Use [
English  |matrine
French matrine (f)
IUPAC (7aS,13aR,13bR,13cS)-dodecahydro-1H,5H,10H-dipyrido[2,1-f:3",2",1"-ij][1,6Jnaphthyri-
din-10-one
UICPA matridin-15-one
CAS (7aS,13aR,13bR,13cS)-dodecahydro-1H,5H,10H-dipyrido[2,1-f:3",2',1"-ij][1,6]naphthyri-
din-10-one
Structure
H
<
o)
Reg.no. [519-02-8
Formula |CigH24N20
Use [
InChIKey |ZSBXGIUJOOQZMP-JLNYLFASSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H24N20/c18-14-7-1-6-13-12-5-3-9-16-8-2-4-11(15(12)16)10-17(13)14/
h11-13,15H,1-10H2/t11-,12+,13+,15-/m0/s1
English  |mercuric chloride
French chlorure mercurique (m)
[UPAC mercury(II) chloride
UICPA dichlorure de mercure
CAS mercury chloride (HgCl3)
Structure Hg
c” Tl
Reg.no. |7487-94-7
Formula |HgCly
Use F
InChIKey |[LWJROJCJINYWOX-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/2CIH.Hg/h2*1H;/q;;+2/p-2
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English  |mercuric oxide
French oxyde de mercure (m)
[UPAC mercury(Il) oxide
UICPA oxomercure
CAS mercury oxide (HgO)
Structure | Hg=0
Reg.no. [21908-53-2
Formula |HgO
Use F
InChiKey |[UKWHYYKOEPRTIC-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/Hg.0
English mercurous chloride
French chlorure mercureux (m)
[UPAC dimercury(I) chloride
UICPA chlorure de dimercure(I)
CAS mercury chloride (HgzCly)
Structure | c|l—Hg
}-Ig—CI
Reg.no. |7546-30-7
Formula [HgyCly
Use F 1
InChlKey |ZOMNIUBKTOKEHS-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChI=1S/2CIH.2Hg/h2*1H;;/q;;2*+1/p-2
English  |metaldehyde
French métaldéhyde (m)
[UPAC 2,4,6,8-tetramethyl-1,3,5,7-tetraoxocane
UICPA 2,4,6,8-tétraméthyl-1,3,5,7-tétroxocane
CAS 2,4,6,8-tetramethyl-1,3,5,7-tetroxocane
Structure >/ \(
Reg.no. |[108-62-3
Formula |[CgH1604
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Use M

InChiKey |GKKDCARASOJPNG-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |[InChI=1S/C8H1604/c1-5-9-6(2)11-8(4)12-7(3)10-5/h5-8H,1-4H3

Notes The technical grade contains some higher oligomers in addition to the tetramer of acetal-
dehyde.
Le p};oduit de qualité technique contient certains oligomeéres de masse moléculaire élevée
en plus du tétramere d’acétaldéhyde.

English  |2-methoxyethylmercury chloride

French chlorure de 2-méthoxyéthylmercure (m)

[UPAC (2-methoxyethyl)mercury(Il) chloride

UICPA chloro(2-méthoxyéthyl)mercure

CAS chloro(2-methoxyethyl)mercury

Structure | H,Cc—O0O

Hg—ClI

Reg.no. [123-88-6

Formula |C3H7CIHgO

Use F

InChiKey |VJTAZCKMHINUKO-UHFFFAOYSA-M

& InChl  |InChI=1S/C3H70.CIH.Hg/c1-3-4-2;;/h1,3H2,2H3;1H;/q;;+1/p-1

English  |methyl bromide

French bromure de méthyle (m)

[UPAC bromomethane

UICPA bromométhane

CAS bromomethane

Structure | H,c—Br

Reg.no. |74-83-9

Formula |CH3Br

Use FH LN

InChiKey |GZUXJHMPEANEGY-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |[InChI=1S/CH3Br/c1-2/h1H3

Notes In ISO 765:1976, “bromomethane” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « bromomethane » (bro-
mométhane) comme variante.

English  |methylchloroform

French méthylchloroforme (m)

[UPAC 1,1,1-trichloroethane

UICPA 1,1,1-trichloroéthane

CAS 1,1,1-trichloroethane
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Structure ol 74@
ol CHs;

Reg.no. |71-55-6

Formula |[CyH3Cl3

Use I

InChIKey |UOCLXMDMGBRAIB-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C2H3CI3/c1-2(3,4)5/h1H3

English 1-methylcyclopropene

French 1-méthylcyclopropéne (m)

[UPAC 1-methylcyclopropene

UICPA 1-méthylcyclopropéne

CAS 1-methylcyclopropene

Structure | cH,

Reg.no. |[3100-04-7

Formula |C4Hg

Use P

InChIKey |SHDPRTQPPWIE]G-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |[InChl=1S/C4H6/c1-4-2-3-4/h2H,3H2,1H3

English  |methylene chloride

French chlorure de méthylene (m)

[IUPAC dichloromethane

UICPA dichlorométhane

CAS dichloromethane

Structure - /\CI

Reg.no. |75-09-2

Formula |CHCly

Use I

InChIKey |YMWUJEATGCHHMB-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/CH2C12/c2-1-3/h1H2

Notes In ISO 765:1976, “dichloromethane” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « dichloromethane » (di-
chlorométhane) comme variante.
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English  |methyl eugenol
French méthyleugénol (m)
[UPAC 4-allyl-1,2-dimethoxybenzene
UICPA 1,2-diméthoxy-4-(prop-2-én-1-yl)benzeéne
CAS 1,2-dimethoxy-4-(2-propenyl)benzene
Structure CHs
o~
]
“CHs
|
CH,
Reg.no. [93-15-2
Formula |C11H1402
Use AT
InChlKey |ZYEMGPIYFIJGTP-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C11H1402/c1-4-5-9-6-7-10(12-2)11(8-9)13-3/h4,6-8H,1,5H2,2-3H3
English  |methyl iodide
French iodure de méthyle (m)
IUPAC iodomethane
UICPA iodométhane
CAS iodomethane
Structure | H,Cc—1|
Reg.no. |74-88-4
Formula |CHsl
Use F H,I,N
InChiKey |[INQOMBQAUSQDDS-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |{InChI=1S/CH3I/c1-2/h1H3
English  |methyl isothiocyanate
French isothiocyanate de méthyle (m)
[UPAC methyl isothiocyanate
UICPA isothiocyanatométhane
CAS isothiocyanatomethane
Structure | g—c=nN
\
CH;
Reg.no. [556-61-6
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Formula |C2H3NS
Use F, H, N
InChIKey |LGDSHSYDSCRFAB-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C2H3NS/c1-3-2-4/h1H3
English  |methylmercury benzoate
French benzoate de méthylmercure (m)
IUPAC methylmercury(Il) benzoate
UICPA (benzoato-k0)(méthyl)mercure
CAS (benzoato-kO)methylmercury
Structure | 4,C
}-Ig—O :

0]
Reg.no. |[3626-13-9
Formula |CgHgHgO;
Use F
InChiKey |WKDZZKIPDBZSRW-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C7H602.CH3.Hg/c8-7(9)6-4-2-1-3-5-6;;/h1-5H,(H,8,9);1H3;/q;;+1/p-1
English  |methylmercury dicyandiamide
French méthylmercure dicyandiamide (m)
[UPAC 1-cyano-3-(methylmercurio)guanidine
UICPA (1-cyanoguanidinato-k N')(méthyl)mercure
CAS (cyanoguanidinato-k N')methylmercury
Structure | H,Cc—Hg NH

\

N
N ——N

Reg.no. |[502-39-6
Formula |[C3HegHgN4
Use F
InChIKey |JVJUWCMBRUMDDQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H3N4.CH3.Hg/c3-1-6-2(4)5;;/h(H3-,4,5,6);1H3;/q-1;;+1
English methylmercury pentachlorophenoxide
French pentachlorophénate de méthylmercure (m)
[IUPAC methylmercury(II) pentachlorophenolate
UICPA méthyl(pentachlorophénolato-kO)mercure
CAS methyl(pentachlorophenolato-kO)mercury
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Structure cl cl
H3C—Hg
0 cl
Cl Cl
Reg. no.
Formula |C7H3ClsHgO
Use F
InChiKey |QFSGULCPPNDNPU-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C6HCI50.CH3.Hg/c7-1-2(8)4(10)6(12)5(11)3(1)9;;/h12H;1H3;/q;;+1/p-1
Notes The parent alcohol, pentachlorophenol, is also considered not to require a common name.
Lalcool parent, le pentachlorophénol, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun.
English naphthalene
French naphtalene (m)
[UPAC naphthalene
UICPA naphtalene
CAS naphthalene
Structure
Reg.no. [91-20-3
Formula |CioHg
Use I
InChiKey |[UFWIBTONFRDIAS-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H8/c1-2-6-10-8-4-3-7-9(10)5-1/h1-8H
English  |naphthaleneacetamide
French naphtaleneacétamide (m)
IUPAC 2-(1-naphthyl)acetamide
UICPA 2-(naphtalén-1-yl)acétamide
CAS 1-naphthaleneacetamide
Structure ')
sk
Reg.no. [86-86-2
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Formula |[Ci2H11NO

Use P

InChIKey |XFNJVKMNNVCYEK-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C12H11NO/c13-12(14)8-10-6-3-5-9-4-1-2-7-11(9)10/h1-7H,8H2,(H2,13,14)

English  |a-naphthaleneacetic acids

French acides a-naphtylacétique (m)

IUPAC 1-naphthylacetic acid and/or 2-naphthylacetic acid

UICPA acide naphtalén-1-ylacétique et/ou acide naphtalén-2-ylacétique

CAS 1-naphthaleneacetic acid and/or 2-naphthaleneacetic acid

Structure 0 o

Saha=e

Reg.no. |l-isomer: 86-87-3; 2-isomer: 581-96-4

Formula [C12H1002

Use P

InChIKey |1-isomer:

& InChl  |PRPINYUDVPFIRX-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C12H1002/c13-12(14)8-10-6-3-5-9-4-1-2-7-11(9)10/h1-7H,8H2,(H,13,14)
2-isomer:

VIBOGIYPPWLDTI-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C12H1002/c13-12(14)8-9-5-6-10-3-1-2-4-11(10)7-9/h1-7H,8H2,(H,13,14)

Notes In [SO 765:1976, “naphthylacetic acids” was given as an alternative.

Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « naphthylacetic acids »
(acides naphtylacétiques) comme variante.

English  |naphthalic anhydride

French anhydride naphtalique (m)

[UPAC naphthalene-1,8-dicarboxylic anhydride

UICPA 1H,3H-benzo[de]isochroméne-1,3-dione

CAS 1H,3H-naphtho([1,8-cd]pyran-1,3-dione

Structure | o 0 0

Reg.no. |81-84-5
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Formula |Ci2HgO3

Use S

InChiKey |GRSMWKLPSNHDHA-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C12H603/c13-11-8-5-1-3-7-4-2-6-9(10(7)8)12(14)15-11/h1-6H

English  |1-naphthol

French 1-naphtol (m)

[UPAC 1-naphthol

UICPA naphtalén-1-ol

CAS 1-naphthalenol

Structure OH

Reg.no. [90-15-3

Formula |C19HgO

Use p

InChiKey |KJCVRFUGPWSIIH-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C10H80/c11-10-7-3-5-8-4-1-2-6-9(8)10/h1-7,11H

English naphthoxyacetic acids

French acides naphtyloxyacétiques (m)

[UPAC (1-naphthyloxy)acetic acid and/or (2-naphthyloxy)acetic acid

UICPA acide (naphtalén-1-yloxy)acétique et/ou acide (naphtalén-2-yloxy)acétique

CAS 2-(1-naphthalenyloxy)acetic acid and/or 2-(2-naphthalenyloxy)acetic acid

Structure

0y ;
O @) OH CO o) OH

Reg.no. |1-isomer: 2976-75-2; 2-isomer: 120-23-0

Formula |Cq12H1003

Use p

InChIKey |1-isomer:

& InChl  |GHRYSOFWKRRLMI-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C12H1003/c13-12(14)8-15-11-7-3-5-9-4-1-2-6-10(9)11/h1-7H,8H2,(H,13,14)
2-isomer:

RZCJYMOBWV]QGV-UHFFFAOYSA-N
InChI=1S/C12H1003/c13-12(14)8-15-11-6-5-9-3-1-2-4-10(9)7-11/h1-7H,8H2,(H,13,14)
Notes In ISO 765:1976, “naphthyloxyacetic acids” was given as an alternative.

Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « naphthyloxyacetic
acids » (acides naphtyloxyacétiques) comme variante.
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English  |naphthylindane-1,3-diones
French naphtylindane-1,3-diones (m)
IUPAC 2-(1-naphthyl)indan-1,3-dione
UICPA 2-(naphtalén-1-yl)-1H-indene-1,3(2H)-dione
CAS 2-(1-naphthalenyl)-1H-indene-1,3(2H)-dione
Structure o)
A,
Reg.no. [1786-03-4
Formula |[C19H1202
Use R
InChIKey |CVLPPWGDNNZTRW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C19H1202/c20-18-15-9-3-4-10-16(15)19(21)17(18)14-11-5-7-12-6-1-2-
8-13(12)14/h1-11,17H
Notes The name “naphthylindane-1,3-diones” is plural, but there seems to be only one active
isomer.
Le nom naphtylindane-1,3-diones est au pluriel, mais il semble n’y avoir qu'un seul
isomere actif.
English  |nicotine
French nicotine (f)
[UPAC 3-[(2S)-1-methylpyrrolidin-2-yl]pyridine
UICPA 3-[(25)-1-méthylpyrrolidin-2-yl]pyridine
CAS 3-[2(5)-1-methyl-2-pyrrolidinyl]pyridine
Structure N
AN
@lh,'
o
H3C
Reg.no. |[54-11-5
Formula |[CqoH14N>
Use |
InChlKey |SNICXCGAKADSCV-JTQLQIEISA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H14N2/c1-12-7-3-5-10(12)9-4-2-6-11-8-9/h2,4,6,8,10H,3,5,7H2,1H3/
t10-/m0/s1
Notes It should be stated which salt is present, for example nicotine sulfate [65-30-5].
Il convient d’indiquer le sel présent, par exemple le sulfate de nicotine [65-30-5].
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English  |nornicotine
French nornicotine (f)
[UPAC 3-[(2S)-pyrrolidin-2-yl]pyridine
UICPA 3-[(2S)-pyrrolidin-2-yl]pyridine
CAS 3-(25)-2-pyrrolidinylpyridine
Structure N
| N
(.
o,

Reg.no. [494-97-3
Formula |CgH12N»
Use [
InChiKey |[MYKUKUCHPMASKF-VIFPVBQESA-N
& InChl  |[InChI=1S/C9H12N2/c1-3-8(7-10-5-1)9-4-2-6-11-9/h1,3,5,79,11H,2,4,6H2/t9-/m0/s1
English  |octachlorodipropyl ether
French oxyde de bis(2,3,3,3-tétrachloropropyle) (m)
[UPAC bis[(2RS)-2,3,3,3-tetrachloropropyl] ether
UICPA oxyde de bis(2,3,3,3-tétrachloropropyle) ou

1,1,1,2-tétrachloro-3-(2,3,3,3-tétrachloropropoxy)propane
CAS 3,3"-0xybis[1,1,1,2-tetrachloropropane]
Structure Cl Cl

Cl ) Cl

Cl Cl

o] o]

Reg.no. [127-90-2
Formula |CgHgCIgO
Use Y
InChiKey |LNJXZKBH]JZAIKQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6H6CIB0/c7-3(5(9,10)11)1-15-2-4(8)6(12,13)14/h3-4H,1-2H2
English  |2-(octylthio)ethanol
French 2-(octylthio)éthanol (m)
[UPAC 2-(octylthio)ethanol
UICPA 2-(octylsulfanyl)éthanol
CAS 2-(octylthio)ethanol

© IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés

69



ISO 765:2016(E/F)

Structure S
_\—OH
H3C
Reg.no. |3547-33-9
Formula |[C1oH220S
Use IR
InChiKey |KXPXKNBDCUOENF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C10H220S/c1-2-3-4-5-6-7-9-12-10-8-11/h11H,2-10H2,1H3
English  |osthol
French osthole (m)
IUPAC 7-methoxy-8-(3-methylbut-2-en-1-yl)-2 H-chromen-2-one
UICPA 7-méthoxy-8-(3-méthylbut-2-én-1-yl)-2 H-chromén-2-one
CAS 7-methoxy-8-(3-methyl-2-butenyl)-2 H-1-benzopyran-2-one
Structure HsC CHj
@) o) @)
HsC”
=
Reg.no. [484-12-8
Formula |[Ci5H1403
Use F
InChIKey |MBRLOUHOWLUMFF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H1603/c1-10(2)4-7-12-13(17-3)8-5-11-6-9-14(16)18-15(11)12/h4-6,8-
9H,7H2,1-3H3
English  |oxymatrine
French oxymatrine (f)
[UPAC (7aS,13aR,13bR,13cS)-dodecahydro-1H,5H,10H-dipyrido[2,1-f:3",2',1"-ij][1,6]naphthyri-
din-10-one 4-oxide
UICPA (7aS,13aR,13bR,13cS) 4-oxyde de dodécahydro-1H,5H,10H-dipyrido[2,1-:3",2",1"-ij][1,6]
naphtyridin-10-one
CAS (4R,7aS,13aR,13bR,13cS)-dodecahydro-1H,5H,10H-dipyrido[2,1-f:3",2",1"-ij][1,6Jnaphthyri-
din-10-one 4-oxide
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Structure
(0]
Reg.no. [16837-52-8
Formula |Ci5H24N20>
Use [
InChlKey |[XVPBINOPNYFXID-LHDUFFHYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H24N202/c18-14-7-1-6-13-12-5-3-9-17(19)8-2-4-11(15(12)17)10-
16(13)14/h11-13,15H,1-10H2/t11-,12+,13+,15-,17?/m0/s1
English  |Paris green
French vert de Paris (m)
[UPAC (acetato)trimetaarsenitodicopper
UICPA acéto-arsénite de cuivre
CAS C.I. Pigment Green 21
Structure | o 0O
\ - 2+ N\
As—0O Cu As—0
) ) 0] (0]
\ 2 \ 2+
As—O Cu As—0 HsC Cu H3C
O o
O )
\\ 2 A\ -
As—O Cu As—0
Reg.no. |12002-03-8
Formula |C4HgAsgCus016 or Cu(C2H302)2:3Cu(As03)2
Use [LM,R
InChiKey |HTSABAUNNZLCMN-UHFFFAOYSA-F
& InChl  |InChI=1S/2C2H402.6AsH02.4Cu/c2*1-2(3)4;6*2-1-3;;;;/h2*1H3,(H,3,4);6*(H,2,3);;;;/
4t +2/p-8
Notes In ISO 765:1976, “copper acetoarsenite” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « copper acetoarsenite »
(acétoarsénite de cuivre) comme variante.
English  |pelargonic acid
French acide pélargonique (m)
[UPAC nonanoic acid
UICPA acide nonanoique
CAS nonanoic acid
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Structure | H,C
()
OH
Reg.no. |[112-05-0
Formula |CgH1g0>
Use H
InChlKey |FBUKVWPVBMHY]Y-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C9H1802/c1-2-3-4-5-6-7-8-9(10)11/h2-8H2,1H3,(H,10,11)
English  |pentachlorophenol
French pentachlorophénol (m)
[IUPAC pentachlorophenol
UICPA pentachlorophénol
CAS 2,3,4,5,6-pentachlorophenol
Structure OH
Cl Cl
Cl Cl
Cl
Reg.no. |87-86-5
Formula |CgHCl50
Use F,H,I,M,P
InChlKey |IZUPBVBPLAPZRR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6HCI50/c7-1-2(8)4(10)6(12)5(11)3(1)9/h12H
Notes One ester, pentachlorophenyl laurate, and 2 salts, methylmercury pentachlorophenoxide
and sodium pentachlorophenate, are also considered not to require common names.
Un ester, laurate de pentachlorophényle, et 2 sels, le pentachlorophénoxyde de méthylmer-
cure et le pentachlorophénate de sodium, sont aussi considérés comme ne nécessitant pas
de nom commun.
English  |pentachlorophenyl laurate
French laurate de pentachlorophényle (m)
[UPAC pentachlorophenyl dodecanoate
UICPA dodécanoate de pentachlorophényle
CAS 2,3,4,5,6-pentachlorophenyl dodecanoate
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Structure cl
Cl Cl
o)
H3C/\/\/\/\/\)J\O cl
Cl
Reg.no. [3772-94-9
Formula |C1gH23Cl507
Use AL, FW
InChIKey |[MKNJWAXSYGAMG]-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C18H23CI502/c1-2-3-4-5-6-7-8-9-10-11-12(24)25-18-
16(22)14(20)13(19)15(21)17(18)23/h2-11H2,1H3
Notes The parent alcohol, pentachlorophenol, is also considered not to require a common name.
Lalcool parent, le pentachlorophénol, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun.
English  |phenazine oxide
French oxyde de phénazine (m)
[UPAC phenazine 5-oxide
UICPA 5-oxyde de phénazine
CAS phenazine 5-oxide
Structure N
=
NS
N
Il
@]
Reg.no. [304-81-4
Formula |C12HgN20
Use B
InChiKey |FFISWZPYNKWIRR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H8N20/c15-14-11-7-3-1-5-9(11)13-10-6-2-4-8-12(10)14/h1-8H
English  |8-phenylmercurioxyquinoline
French 8-phénylmercureoxyquinoline (f)
[UPAC phenylmercury(Il) quinolin-8-olate
UICPA quinoléin-8-olate de phénylmercure(II)
CAS phenyl(8-quinolinolato-kO)mercury
Structure
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Reg.no. |[14354-56-4
Formula |[Ci5H11HgNO
Use F
InChIKey |FSRHNWZLCJXDBK-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C9H7NO.C6H5.Hg/c11-8-5-1-3-7-4-2-6-10-9(7)8;1-2-4-6-5-3-1;/h1-6,11H;1-
5H;/q;+1/p-1
English  |phenylmercuriurea
French phénylmercuri-urée (m)
[UPAC (phenylmercurio)urea
UICPA phényl(uréeato-kN)mercure
CAS phenyl(ureato-k N)mercury
Structure
O
\
i~
NH;
Reg.no. |2279-64-3
Formula |[C7HgHgN,0
Use F
InChIKey |UNQDVBLGFWIFGX-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |{InChI=1S/C6H5.CH4N20.Hg/c1-2-4-6-5-3-1;2-1(3)4;/h1-5H;(H4,2,3,4);/q;;+1/p-1
English  [phenylmercury acetate
French acétate de phénylmercure (m)
[UPAC phenylmercury(Il) acetate
UICPA (acétato-k0)(phényl)mercure
CAS (acetato-kO)phenylmercury
Structure
Orn, g
\O—<
CHj
Reg.no. |62-38-4
Formula |CgHgHgO;
Use F H
InChIlKey |[XEBWQGVWTUSTLN-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C6H5.C2H402.Hg/c1-2-4-6-5-3-1;1-2(3)4;/h1-5H;1H3,(H,3,4);/q;;+1/p-1
English  |phenylmercury chloride
French chlorure de phénylmercure (m)
[UPAC phenylmercury(II) chloride
UICPA chloro(phényl)mercure
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CAS chlorophenylmercury
Structure
\
Cl
Reg.no. [100-56-1
Formula |CeHsClHg
Use F
InChiKey |[AWGTVRDHK]JQFAX-UHFFFAOYSA-M
& InChl InChl=1S/C6H5.CIH.Hg /c1-2-4-6-5-3-1;;/h1-5H;1H;/q;;+1/p-1
English phenylmercury derivative of pyrocatechol
French pyrocatécholate phénylmercurique
IUPAC phenylmercuric pyrocatecholate
UICPA pyrocatécholate phénylmercurique
CAS (2-hydroxyphenolato-k01,x02)phenylmercury
Structure HO
\
(0]
Reg. no.
Formula |C12H19HgO?
Use F
InChiKey [IGENIDGVUSKDCC-UHFFFAOYSA-M
& InChl InChI=1S/C6H602.C6H5.Hg /c7-5-3-1-2-4-6(5)8;1-2-4-6-5-3-1;/h1-4,7-8H;1-5H;/
q;;+1/p-1
English  |phenylmercury nitrate
French nitrate de phénylmercure (m)
[UPAC phenylmercury(II) nitrate
UICPA (nitrato-k0)(phényl)mercure
CAS (nitrato-kO0)phenylmercury
Structure
Hg O
: : \ /4
o—N"
A
(0]
Reg.no. [55-68-5
Formula |CeHsHgNO3
Use F
InChiKey |[PDTFCHSET]JBPTR-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/C6H5.Hg.NO3/c1-2-4-6-5-3-1;;2-1(3)4/h1-5H;;/q;+1;-1
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English  |phenylmercury salicylate
French salicylate de phénylmercure (m)
[UPAC phenylmercury(Il) salicylate
UICPA (2-hydroxybenzoato-k0)(phényl)mercure
CAS (2-hydroxybenzoato-k01,x02)phenylmercury
Structure
On, ¢
\O OH
Reg.no. |28086-13-7
Formula |[C13H10HgO3
Use F
InChIKey |YQRBOMYQIMHOLM-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C7H603.C6H5.Hg/c8-6-4-2-1-3-5(6)7(9)10;1-2-4-6-5-3-1;/h1-4,8H,(H,9,10);1-
5H;/q;;+1/p-1
English  |2-phenylphenol
French 2-phénylphénol (m)
[UPAC biphenyl-2-ol
UICPA biphényl-2-ol
CAS [1,1"-biphenyl]-2-ol
Structure O O
OH
Reg.no. [90-43-7
Formula [Cq12H100
Use F
InChIKey |LLEMOWNGBBNAJR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C12H100/c13-12-9-5-4-8-11(12)10-6-2-1-3-7-10/h1-9,13H
Notes The sodium salt, sodium o-phenylphenoxide, is also considered not to require a common
name.
Le sel sodique ortho-phénylphénate de sodium, est aussi considéré comme ne nécessitant
pas de nom commun.
English  |phosphine
French phosphine (f)
[UPAC phosphine
UICPA phosphine
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CAS phosphine
Reg.no. [7803-51-2
Formula |PHj3
Use [
InChlKey |XYFCBTPGUUZFHI-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/H3P/h1H3
Notes This substance is normally generated from aluminium phosphide or magnesium phos-
phide, which are also considered not to require common names.
Cette substance est habituellement générée a partir de phosphure d’aluminium ou de phos-
phure de magnésium, qui sont aussi considérés comme ne nécessitant pas de nom commun.
English  |phosphorus
French phosphore (m)
[UPAC phosphorus
UICPA phosphore
CAS phosphorus
Reg.no. [7723-14-0
Formula [P
Use R
InChiKey |OAICVXFJPJFONN-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/P
English  |piperalin
French pipéraline (f)
[UPAC 3-[(2RS)-2-methylpiperidino]propyl 3,4-dichlorobenzoate
UICPA 3,4-dichlorobenzoate de 3-(2-méthylpipéridin-1-yl)propyle
CAS 3-(2-methyl-1-piperidinyl)propyl 3,4-dichlorobenzoate
Structure
chO
(0] N
Cl f
@]
Cl
Reg.no. |3478-94-2
Formula |[C1gH21Cl2NO>
Use F
InChlKey |BZGLBXYQOMFXAU-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C16H21CI2N02/c1-12-5-2-3-8-19(12)9-4-10-21-16(20)13-6-7-
14(17)15(18)11-13/h6-7,11-12H,2-5,8-10H2,1H3
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English  |piperonyl butoxide
French butoxyde de pipéronyle (m)
[UPAC 5-[2-(2-butoxyethoxy)ethoxymethyl]-6-propyl-1,3-benzodioxole
UICPA 5-{[2-(2-butoxyéthoxy)éthoxy]méthyl}-6-propyl-1,3-benzodioxole
CAS 5-[[2-(2-butoxyethoxy)ethoxy|methyl]-6-propyl-1,3-benzodioxole
Structure
H3C\/\/O\/\O/\/\ij©:
Reg.no. |[51-03-6
Formula |Ci9H300s5
Use Y
InChIKey |FIPWRIJSWJWJAI-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C19H3005/c1-3-5-7-20-8-9-21-10-11-22-14-17-13-19-18(23-15-24-19)12-
16(17)6-4-2/h12-13H,3-11,14-15H2,1-2H3
English  |piperonyl cyclonene
French pipéronyl cyclonéne (m)
IUPAC (5RS)-5-(1,3-benzodioxol-5-yl)-3-hexylcyclohex-2-en-1-one
UICPA 5-(1,3-benzodioxol-5-yl)-3-hexylcyclohex-2-én-1-one
CAS 5-(1,3-benzodioxol-5-yl)-3-hexyl-2-cyclohexen-1-one
Structure ! O>
HsC o
)
Reg.no. [119-89-1
Formula |[Ci9H2403
Use Y
InChIKey |[JBVNWTXRFKZNBQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C19H2403/c1-2-3-4-5-6-14-9-16(11-17(20)10-14)15-7-8-18-19(12-15)22-13-
21-18/h7-8,10,12,16H,2-6,9,11,13H2,1H3
English  |piprotal
French piprotal (m)
[UPAC 5-{bis[2-(2-butoxyethoxy)ethoxy]methyl}-1,3-benzodioxole
UICPA 5-(5,8,11,13,16,19-hexaoxatricosan-12-yl)-1,3-benzodioxole
CAS 5-[bis[2-(2-butoxyethoxy)ethoxy]methyl]-1,3-benzodioxole
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Structure o)

HSCWO%ONOQO>
HiC O °

Reg.no. [5281-13-0

Formula |Cy4H400g

Use Y

InChIKey |XNRCGJVOJYKMSA-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C24H4008/c1-3-5-9-25-11-13-27-15-17-29-24(21-7-8-22-23(19-21)32-20-
31-22)30-18-16-28-14-12-26-10-6-4-2/h7-8,19,24H,3-6,9-18,20H2,1-2H3

English  |polybutenes

French polybuténes (m)

[UPAC polybutene

UICPA polybuténe

CAS butene homopolymer

Reg.no. [9003-29-6

Formula |(C4Hg)x

Use Z

Notes This substance is used as an adhesive to trap insects and mites.
Cette substance est employée comme adhésif pour piéger les insectes et les acariens.

English  |potassium arsenite

French arsénite de potassium (m)

[UPAC potassium arsenite

UICPA arsénite de potassium

CAS potassium arsenenite

Structure 0
<t o=ad

Reg.no. [10124-50-2

Formula |AsKO>

Use H, LR

InChlKey |[HEQWEGCSZXMI]JQ-UHFFFAOYSA-M

& InChl  |[InChI=1S/AsHO2.K/c2-1-3;/h(H,2,3);/q;+1/p-1

English  |potassium azide

French azide de potassium (m)

[UPAC potassium azide

UICPA azoture de potassium

CAS potassium azide
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Structure KY NE=NE=N—
Reg.no. (20762-60-1
Formula |[KN3
Use F, H
InChiKey |TZLVRPLSVNESQC-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/K.N3/c;1-3-2/q+1;-1
English  |potassium cyanate
French cyanate de potassium (m)
[UPAC potassium cyanate
UICPA cyanate de potassium
CAS potassium cyanate
Structure K*¥ 0——=—N
Reg.no. |[590-28-3
Formula |CKNO
Use H
InChIlKey |GKKCIDNWFBPDBW-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/CHNO.K/c2-1-3;/h3H;/q;+1/p-1
English  |potassium ethylxanthate
French éthylxanthate de potassium (m)
IUPAC potassium O-ethyl dithiocarbonate
UICPA carbonodithioate de potassium et de O-éthyle
CAS 0-ethyl potassium carbonodithioate
Structure S /—CH 3
Yo

K¥ s~
Reg.no. [140-89-6
Formula |C3H5KOS»
Use NI
InChiKey |[JCBJVAJGLKENNC-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C3H60S2.K/c1-2-4-3(5)6;/h2H2,1H3,(H,5,6);/q;+1/p-1
English potassium naphthenate
French naphténate de potassium (m)
[UPAC potassium naphthenate
UICPA naphténate de potassium
CAS potassium naphthenates
Reg. no.
Use P
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English  |potassium polysulfide
French polysulfure de potassium (m)
[UPAC potassium polysulfide
UICPA polysulfure de potassium
CAS potassium sulfide (K2(Sx))
Reg.no. [37199-66-9
Formula |K3Sk
Use F
Notes In ISO 765:1976, the name given was “potassium polysulphide”, but ISO now requires the
“f” spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « potassium poly-
sulphide » (polysulfure de potassium), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour
le soufre et ses composés en anglais.
English  |potassium thiocyanate
French thiocyanate de potassium (m)
[UPAC potassium thiocyanate
UICPA thiocyanate de potassium
CAS potassium thiocyanate
Structure K* s———N
Reg.no. [333-20-0
Formula |CKNS
Use F 1
InChlKey |ZNNZYHKDIALBAK-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/CHNS.K/c2-1-3;/h3H;/q;+1/p-1
English  |propyl isome
French propyl isome (m)
[UPAC dipropyl (5RS,6RS,7RS)-5,6,7,8-tetrahydro-7-methylnaphtho[2,3-d]-1,3-dioxole-5,6-dicar-
boxylate
UICPA 7-méthyl-5,6,7,8-tétrahydronaphto[2,3-d][1,3]dioxole-5,6-dicarboxylate de dipropyle
CAS dipropyl 5,6,7,8-tetrahydro-7-methylnaphtho[2,3-d]-1,3-dioxole-5,6-dicarboxylate
Structure HsC 0
ey o>
HsC
o) o o /\/CH3
Reg.no. [83-59-0
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Formula |[Cy09H2606
Use Y
InChlKey |UEKQGZQLUMSLNW-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C20H2606/c1-4-6-23-19(21)17-12(3)8-13-9-15-16(26-11-25-15)10-
14(13)18(17)20(22)24-7-5-2/h9-10,12,17-18H,4-8,11H2,1-3H3
English  |psoralen
French psoraléne (m)
[UPAC 7H-furo[3,2-g]chromen-7-one
UICPA 7H-furo[3,2-g]chromén-7-one
CAS 7H-furo[3,2-g][1]benzopyran-7-one
Struct
ructure | o o o
S Y
Reg.no. [66-97-7
Formula |[Cq11HgO3
Use P
InChIKey |ZCCUUQDIBDJBTK-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C11H603/c12-11-2-1-7-5-8-3-4-13-9(8)6-10(7)14-11/h1-6H
English  |pyrethrin I
French pyréthrine I (f)
[UPAC (Z2)-(S)-2-methyl-4-o0xo0-3-(penta-2,4-dienyl)cyclopent-2-enyl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-(2-
methylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(£2)-(8)-2-methyl-4-o0xo0-3-(penta-2,4-dienyl)cyclopent-2-enyl (1R)-trans-2,2-dimethyl-3-
(2-methylprop-1-enyl)cyclopropanecarboxylate
UICPA (1R,3R)-2,2-diméthyl-3-(2-méthylprop-1-én-1-yl)cyclopropanecarboxylate de (15)-2-
méthyl-4-oxo-3-[(2Z)-penta-2,4-dién-1-yl]cyclopent-2-én-1-yle
CAS (15)-2-methyl-4-o0x0-3-(2Z)-2,4-pentadien-1-yl-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-2,2-dimethyl-3-
(2-methyl-1-propen-1-yl)cyclopropanecarboxylate
Structure o
H  CH, o CHs
Hs;C 5
— H
HsC CH
i o X XCH;
Reg.no. [121-21-1
Formula |[C1H2g03
82 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés



ISO 765:2016(E/F)

Use [

InChiKey |ROVGZAWFACYCSP-VUMXUWRFSA-N

& InChl  |InChI=1S/C21H2803/c1-7-8-9-10-15-14(4)18(12-17(15)22)24-20(23)19-16(11-
13(2)3)21(19,5)6/h7-9,11,16,18-19H,1,10,12H2,2-6H3/b9-8-/t16-,18+,19+/m1/s1

Notes This substance is a component of pyrethrins, which is also considered not to require a
common name.
Cette substance est un composant des pyréthrines; celles-ci sont aussi considérées comme
ne nécessitant pas de nom commun.

English  |pyrethrin II

French pyréthrine II (f)

[UPAC (£2)-(8)-2-methyl-4-oxo0-3-(penta-2,4-dienyl)cyclopent-2-enyl (E)-(1R,3R)-3-(2-methoxy-
carbonylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate
Alternative Rothamsted-style stereodescriptors:
(2)-(8)-2-methyl-4-o0xo0-3-(penta-2,4-dienyl)cyclopent-2-enyl (E)-(1R)-trans-3-(2-methox-
ycarbonylprop-1-enyl)-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate

UICPA (1R,3R)-3-[(1E)-3-méthoxy-2-méthyl-3-oxoprop-1-én-1-yl]-2,2-diméthylcyclopropanecar-
boxylate de (15)-2-méthyl-4-oxo0-3-[(2Z)-penta-2,4-dién-1-yl]cyclopent-2-én-1-yle

CAS (15)-2-methyl-4-o0xo0-3-(2Z)-2,4-pentadien-1-yl-2-cyclopenten-1-yl (1R,3R)-3-[(1E)-3-
methoxy-2-methyl-3-oxo-1-propen-1-yl]-2,2-dimethylcyclopropanecarboxylate

Structure

CHj
XXX CH;,

Reg.no. [121-29-9

Formula |Cy32H2805

Use [

InChIKey |VJFUPGQZSXIULQ-XIGJTORUSA-N

& InChl  |InChI=1S/C22H2805/c1-7-8-9-10-15-14(3)18(12-17(15)23)27-21(25)19-
16(22(19,4)5)11-13(2)20(24)26-6/h7-9,11,16,18-19H,1,10,12H2,2-6H3/b9-8-,13-11+/
t16-,18+,19+/m1/s1

Notes This substance is a component of pyrethrins, which is also considered not to require a
common name.
Cette substance est un composant des pyréthrines; celles-ci sont aussi considérées comme
ne nécessitant pas de nom commun.

English  |pyrethrins

French pyréthrines (f)

CAS pyrethrins
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Reg.no. [8003-34-7

Use |

Notes The components of this extract of the plant Tanacetum cinerariifolium (Trevir.) Schultz-
Bip. (Asteraceae) include cinerin I, cinerin II, jasmolin [, jasmolin II, pyrethrin I and pyre-
thrin II, which are also considered not to require common names.
Les composants de cet extrait de la plante Tanacetum cinerariifolium (Trevir.) Schultz-
Bip. (Asteraceae) comprennent la cinérine I, 1a cinérine I, la jasmoline I, la jasmoline II, la
pyréthrine I et la pyréthrine II; celles-ci sont aussi considérées comme ne nécessitant pas
de nom commun.

English  [quassia

French quassia (m)

CAS quassia

Use |

Notes This substance is an extract of the plant Quassia amara L. (Simaroubaceae).
Cette substance est un extrait de la plante Quassia amara L. (simaroubacée).

English  |[rhodojaponin-III

French rhodojaponine-III (f)

IUPAC (2B,3B,68,14R)-2,3-epoxygrayanotoxane-5,6,10,14,16-pentol

UICPA (2B,3B,68,14R)-2,3-epoxygrayanotoxane-5,6,10,14,16-pentol

CAS (2B,3B,68,14R)-2,3-epoxygrayanotoxane-5,6,10,14,16-pentol

Structure

Reg.no. |[26342-66-5

Formula |[CoH320¢

Use I

InChiKey |[VUMZHZYKXUYIHM-GLHQSWFFSA-N

& InChl  |InChI=1S/C20H3206/c1-16(2)15-12(26-15)13-18(4,24)10-6-5-9-14(22)19(10,8-
17(9,3)23)7-11(21)20(13,16)25/h9-15,21-25H,5-8H2,1-4H3/t9-,10+,11-,12+,13+,14-
,15+,17-,18-,19+,20-/m1/s1

English  |rotenone

French roténone (f)

IUPAC (2R,6aS5,12a8)-1,2,6,6a,12,12a-hexahydro-2-isopropenyl-8,9-dimethoxychromeno[3,4-b]
furo[2,3-H]chromen-6-one

UICPA (2R,6a5,12a5)-8,9-diméthoxy-2-(prop-1-én-2-yl)-1,2,12,12a-tétrahydrochroméno[3,4-b]
furo[2,3-h]chromén-6(6aH)-one
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CAS (2R,6aS5,12aS5)-1,2,12,12a-tetrahydro-8,9-dimethoxy-2-(1-methylethenyl)[1]benz-
opyrano|3,4-b]furo[2,3-H][1]benzopyran-6(6aH)-one
Structure
CH;
il I<\
CH;
Reg.no. [83-79-4
Formula |C23H220¢
Use [
InChIKey [JUVIOZPCNVVQFO-HBGVW]BISA-N
& InChl  |[InChI=1S/C23H2206/c1-11(2)16-8-14-15(28-16)6-5-12-22(24)21-13-7-18(25-
3)19(26-4)9-17(13)27-10-20(21)29-23(12)14/h5-7,9,16,20-21H,1,8,10H2,2-4H3/t16-
,20-,21+/m1/s1
English  |ryania
French ryania (m)
Reg.no. [8047-13-0
Use [
Notes This substance is an extract of the plant Ryania speciosa Vahl. (Flacourtiaceae).
Cette substance est un extrait de la plante Ryania speciosa Vahl. (Flacourtiacée).
English  |sabadilla
French sabadilla (f)
Reg.no. [8051-02-3
Use [
Notes This substance is an extract of the plant Schoenocaulon officinale Grey (Liliaceae).
Cette substance est un extrait de la plante Schoenocaulon officinale Grey (Liliacée).
English  |salicylanilide
French salicylanilide (f)
[UPAC salicylanilide
UICPA 2-hydroxy-N-phénylbenzamide
CAS 2-hydroxy-N-phenylbenzamide
Structure 0
N
OH
Reg.no. [87-17-2
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Formula |[Ci3H11NOy
Use F
InChIKey |WKEDVNSFRWHDNR-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C13H11NO2/c15-12-9-5-4-8-11(12)13(16)14-10-6-2-1-3-7-10/h1-
9,15H,(H,14,16)
English  [sanguinarine
French sanguinarine (f)
[UPAC 13-methyl[1,3]benzodioxolo[5,6-c]-1,3-dioxolo[4,5-i|[phenanthridin-13-ium
UICPA 13-méthyl[1,3]benzodioxolo[5,6-c][1,3]dioxolo[4,5-i]phénanthridin-13-ium
CAS 13-methyl[1,3]benzodioxolo[5,6-c]-1,3-dioxolo[4,5-i]phenanthridinium
Structure /’\O
o + CH3
AN N/
= o>
o)
Reg.no. |2447-54-3
Formula |[CyoH14NO4
Use ALF
InChiKey [INVGWHRKADIJHF-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C20H14N04/c1-21-8-15-12(4-5-16-20(15)25-10-22-16)13-3-2-11-6-17-
18(24-9-23-17)7-14(11)19(13)21/h2-8H,9-10H2,1H3/q+1
Notes It should be stated which salt is present, for example sanguinarine chloride [5578-73-4].
Il convient d’indiquer le sel présent, par exemple le chlorure de sanguinarine [5578-73-4].
English  |santonin
French santonine (f)
[IUPAC (35,3a5,5a5,9bS)-3a,5,5a,9b-tetrahydro-3,5a,9-trimethylnaphtho[1,2-b]fu-
ran-2,8(3H,4H)-dione
UICPA (35,3a5,5a5,9bS)-3,5a,9-triméthyl-3a,5,5a,9b-tétrahydronaphto[1,2-b]fu-
rane-2,8(3H,4H)-dione
CAS (35,3a5,5a5,9bS)-3a,5,5a,9b-tetrahydro-3,5a,9-trimethylnaphtho[1,2-b]fu-
ran-2,8(3H,4H)-dione
Structure e}
H  CH,
Reg.no. [481-06-1
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Formula |Ci5H1g803
Use F
InChIKey [XJHDMGJURBVLLE-BOCCBSBMSA-N
& InChl  |InChI=1S/C15H1803/c1-8-10-4-6-15(3)7-5-11(16)9(2)12(15)13(10)18-14(8)17/h5,7-
8,10,13H,4,6H2,1-3H3/t8-,10-,13-,15-/m0/s1
English  |scilliroside
French scilliroside (m)
[UPAC 3B-(B-p-glucopyranosyloxy)-17§-(2-oxo-2H-pyran-5-yl)-143-androst-4-ene-63,8,14-triol
6-acetate
UICPA (3B,6B)-6-(acétyloxy)-3-(3-D-glucopyranosyloxy)-8,14-dihydroxybufa-4,20,22-triénolide
CAS (3B,6B)-6-(acetyloxy)-3-(3-D-glucopyranosyloxy)-8,14-dihydroxybufa-4,20,22-trienolide
Structure
HO
HO /, o
HO Y
OH
Reg.no. [507-60-8
Formula |C32H44012
Use R
InChlKey |LSMIOFMZNVEEBR-ICLSSMQGSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C32H44012/c1-16(34)42-21-13-31(39)23(8-10-30(3)19(7-11-
32(30,31)40)17-4-5-24(35)41-15-17)29(2)9-6-18(12-20(21)29)43-28-
27(38)26(37)25(36)22(14-33)44-28/h4-5,12,15,18-19,21-23,25-28,33,36-40H,6-11,13-
14H2,1-3H3/t18-,19+,21+,22+,23+,25+,26-,27+,28+,29-,30+,31-,32+/m0/s1
English  |sesamex
French sésamex (m)
[UPAC (RS)-5-{1-[2-(2-ethoxyethoxy)ethoxy]ethoxy}-1,3-benzodioxole
UICPA 5-{1-[2-(2-éthoxyéthoxy)éthoxy]éthoxy}-1,3-benzodioxole
CAS 5-[1-[2-(2-ethoxyethoxy)ethoxy]ethoxy]-1,3-benzodioxole
Structure
CHj3 /@: >
PPN
Hs e T N
Reg.no. [51-14-9
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Formula |[Ci5H220¢

Use Y

InChiKey |WABPPBHOPMUJHV-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C15H2206/c1-3-16-6-7-17-8-9-18-12(2)21-13-4-5-14-15(10-13)20-11-19-
14/h4-5,10,12H,3,6-9,11H2,1-2H3

English  [sesamolin

French sésamoline (f)

[UPAC 1,3-benzodioxol-5-yl (1R,3aR,4S,6aR)-4-(1,3-benzodioxol-5-yl)perhydrofuro|3,4-c]furan-
1-yl ether

UICPA 5-[(15,3aR,4R,6aR)-4-(1,3-benzodioxol-5-yloxy)tétrahydro-1H,3H-furo[3,4-c]fu-
ran-1-yl]-1,3-benzodioxole

CAS (1S,3aR,4R,6aR)-5-[4-(1,3-benzodioxol-5-yloxy)tetrahydro-1H,3H-furo[3,4-c]fu-
ran-1-yl]-1,3-benzodioxole

Structure

O

G,

Reg.no. |[526-07-8

Formula |Cy0H1807

Use Y

InChlKey |ZZMNW]JVJUKMZ]Y-AFHBHXEDSA-N

& InChl  |InChI=1S/C20H1807/c1-3-15-17(25-9-23-15)5-11(1)19-13-7-22-20(14(13)8-21-19)27-
12-2-4-16-18(6-12)26-10-24-16/h1-6,13-14,19-20H,7-10H2/t13-,14-,19+,20+/m0/s1

English  [silica gel

French gel de silice (m)

[UPAC dioxosilane

UICPA dioxosilane

CAS silica gel

Reg. no.

Formula |[SiO»

Use |

InChIlKey |VYPSYNLAJGMNE]J-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/02Si/c1-3-2

English  [sodium arsenite

French arsénite de sodium (m)

[UPAC sodium arsenite

UICPA arsénite de sodium

CAS sodium arsenenite
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Structure 0
+ =
Na' O—As
Reg.no. |7784-46-5
Formula |AsNaO;
Use H, LR
InChiKey |[PTLRDCMBXHILCL-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/AsH02.Na/c2-1-3;/h(H,2,3);/q;+1/p-1
English  |sodium azide
French azide de sodium (m)
[UPAC sodium azide
UICPA azoture de sodium
CAS sodium azide
Structure Nat NE=NE=NT
Reg.no. [26628-22-8
Formula |N3Na
Use F, H
InChiKey |PXIPVTKHYLBLMZ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |[InChI=1S/N3.Na/c1-3-2;/q-1;+1
English sodium chlorate
French chlorate de sodium (m)
IUPAC sodium chlorate
UICPA chlorate de sodium
CAS sodium chlorate
Structure o~
+ \
Na ClI=0
/
0
Reg.no. |7775-09-9
Formula |CINaOs3
Use H
InChiKey |[YZHUMGUJCQRKBT-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/CIHO3.Na/c2-1(3)4;/h(H,2,3,4);/q;+1/p-1
English sodium cyanide
French cyanure de sodium (m)
[UPAC sodium cyanide
UICPA cyanure de sodium
CAS sodium cyanide (Na(CN))
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Structure + -
Na C=N

Reg.no. [143-33-9

Formula |CNNa

Use Z

InChIKey |MNWBNISUBARLIT-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/CN.Na/c1-2;/q-1;+1

Notes This substance is used to generate hydrogen cyanide, which is also considered not to re-
quire a common name.
Cette substance est employée pour générer du cyanure d’hydrogeéne; celui-ci est aussi
considéré comme ne nécessitant pas de nom commun.

English  |sodium fluoride

French fluorure de sodium (m)

[UPAC sodium fluoride

UICPA fluorure de sodium

CAS sodium fluoride (NaF)

Structure NaT FT

Reg.no. |7681-49-4

Formula |[FNa

Use |

InChIKey |PUZPDOWCWNUUKD-UHFFFAOYSA-M

& InChl  |InChI=1S/FH.Na/h1H;/q;+1/p-1

English  [sodium fluoroacetate

French fluoroacétate de sodium (m)

IUPAC sodium fluoroacetate

UICPA fluoroacétate de sodium

CAS sodium 2-fluoroacetate

Structure | 0

0~ Na'

Reg.no. |[62-74-8

Formula |C;H2FNaO;

Use R

InChIKey |JGFYQVQAXANW]JU-UHFFFAOYSA-M

& InChl  |InChI=1S/C2H3F02.Na/c3-1-2(4)5;/h1H2,(H,4,5);/q;+1/p-1

Notes The parent acid, fluoroacetic acid, is also considered not to require a common name.
L'acide parent, I'acide fluoroacétique, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun.
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English  |sodium naphthenate
French naphténate de sodium (m)
[UPAC sodium naphthenate
UICPA naphténate de sodium
CAS sodium naphthenates
Reg. no.
Use p
English  |sodium pentachlorophenate
French pentachlorophénate de sodium (m)
[UPAC sodium pentachlorophenate
UICPA pentachlorophénolate de sodium
CAS 2,3,4,5,6-pentachlorophenol sodium salt
Structure Na® o~
Cl Cl
Cl Cl
Cl
Reg.no. [131-52-2
Formula |CgCIsNaO
Use F,M, W
InChIKey |HCJLVWUMMKIQIM-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C6HCI50.Na/c7-1-2(8)4(10)6(12)5(11)3(1)9;/h12H;/q;+1/p-1
Notes 1 InISO 765:1976, “sodium pentachlorophenoxide” was given as an alternative.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « sodium pentachloro-
phenoxide » (sodium pentachlorophenate) comme variante
2 The parent alcohol, pentachlorophenol, is also considered not to require a common
name.
2 Lalcool parent, le pentachlorophénol, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun
English  |[sodium o-phenylphenoxide
French orthophénylphénate de sodium (m)
[UPAC sodium biphenyl-2-olate
UICPA biphényl-2-olate de sodium
CAS [1,1"-biphenyl]-2-ol sodium salt
Structure O O
Na® O~
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Reg.no. |[132-27-4
Formula |Ci2HgNaO
Use F,W
InChIKey |KSQXVLVXUFHG]JQ-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/C12H100.Na/c13-12-9-5-4-8-11(12)10-6-2-1-3-7-10;/h1-9,13H;/q;+1/p-1
Notes 1 InISO 765:1976, “sodium orthophenylphenoxide” was given as an alternative.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « sodium orthophenyl-
phenoxide » (sodium o-phenylphenate) comme variante
2 The parent alcohol, 2-phenylphenol, is also considered not to require a common name.
2 Lalcool parent, le 2-phénylphénol, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun
English  [sodium polysulfide
French polysulfure de sodium (m)
[UPAC sodium polysulfide
UICPA polysulfure de sodium
CAS sodium sulfide (Naz(Sx))
Reg.no. [1344-08-7
Formula |[NajSy
Use F
Notes In ISO 765:1976, the name given was “sodium polysulphide”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « sodium poly-
sulphide » (polysulfure de sodium), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour le
soufre et ses composés en anglais.
English  [sodium silicofluoride
French fluorosilicate de sodium (m)
IUPAC disodium hexafluorosilicate(2-)
UICPA hexafluorosilicate de disodium
CAS disodium hexafluorosilicate(2-)
Structure Na® FEF
\ é_
F—Si—F
+ /\
Na F F
Reg.no. |16893-85-9
Formula |FgNaySi
Use |
InChIKey |TWGUZEUZLCYTCG-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/F6Si.2Na/c1-7(2,3,4,5)6;;/q-2;2*+1
Notes In ISO 765:1976, “sodium hexafluorosilicate” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, on indiquait « sodium hexafluorosili-
cate » (sodium silicofluoride) comme variante.
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English  |sodium tetrathiocarbonate
French tétrathiocarbonate de sodium (m)
[UPAC sodium tetrathio(peroxycarbonate)
UICPA tétrathio(peroxycarbonate) de sodium
CAS disodium carbono(dithioperoxo)dithioate
Structure S

Na* S;%

S—s~ Na'

Reg.no. |7345-69-9
Formula |CNazS4
Use FI,N
InChlKey |HZBLLTXMVMMHR]-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChl=1S/CH2S54.2Na/c2-1(3)5-4;;/h4H,(H,2,3);;/q;2*+1/p-2
English  |sodium thiocyanate
French thiocyanate de sodium (m)
IUPAC sodium thiocyanate
UICPA thiocyanate de sodium
CAS sodium thiocyanate
Structure Na© S——N
Reg.no. [540-72-7
Formula |[CNNaS
Use I
InChiKey |VGTPCRGMBIAPIM-UHFFFAOYSA-M
& InChl  |InChI=1S/CHNS.Na/c2-1-3;/h3H;/q;+1/p-1
English  |[strychnine
French strychnine (f)
[UPAC strychnidin-10-one
UICPA strychnidin-10-one
CAS strychnidin-10-one
Structure
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Reg.no. |57-24-9

Formula [C21H22N207

Use R,V

InChIKey |QMGVPVSNSZLJIA-FVWCLLPLSA-N

& InChl  |InChI=1S/C21H22N202/c24-18-10-16-19-13-9-17-21(6-7-22(17)11-12(13)5-8-25-
16)14-3-1-2-4-15(14)23(18)20(19)21/h1-5,13,16-17,19-20H,6-11H2/t13-,16-,17-,19-,20-
,21+/m0/s1

English  |sulfur

French soufre (m)

[UPAC sulfur

UICPA soufre

CAS sulfur

Reg.no. |7704-34-9

Formula |Sx

Use AF

InChIKey |NINIDFKCEFEMDL-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/S

Notes In ISO 765:1976, the name given was “sulphur”, but ISO now requires the “f” spelling for
sulfur and its compounds.
Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « sulphur »
(soufre), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour le soufre et ses composés en
anglais.

English  [sulfuric acid

French acide sulfurique (m)

[UPAC sulfuric acid

UICPA acide sulfurique

CAS sulfuric acid

Structure OH
@) N

~
O// OH

Reg.no. |[7664-93-9

Formula |H204S
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Use H
InChiKey |[QAOWNCQODCNURD-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/H204S/c1-5(2,3)4/h(H2,1,2,3,4)
Notes 1 InISO 765:1976, the name given was “sulphuric acid”, but ISO now requires the “f”
spelling for sulfur and its compounds.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « sulphuric
acid » (acide sulfurique), mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f» pour le soufre et
ses composés en anglais.
2 Three salts of this acid, copper sulfate, ferrous sulfate and thallium sulfate, are also
considered not to require common names.
2 Trois sels de cet acide, le sulfate de cuivre, le sulfate ferreux et le sulfate de thallium,
sont aussi considérés comme ne nécessitant pas de nom commun
English  |sulfuryl fluoride
French fluorure de sulfuryle (m)
[UPAC sulfuryl fluoride
UICPA difluorure de sulfuryle
CAS sulfuryl fluoride
Structure F
F /
\//S\\o
O
Reg.no. [2699-79-8
Formula |F207S
Use I
InChiKey |OBTWBSRJZRCYQV-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/F202S/c1-5(2,3)4
English tetrachloroethane
French tétrachloréthane (m)
IUPAC 1,1,2,2-tetrachloroethane
UICPA 1,1,2,2-tétrachloroéthane
CAS 1,1,2,2-tetrachloroethane
Structure | g cl
Cl Cl
Reg.no. |79-34-5
Formula |C;H3Cl4
Use I
InChiKey |QPFMBZIOSGY]DE-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C2H2Cl4/c3-1(4)2(5)6/h1-2H
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English  [tetramine

French tétramine (f)

[UPAC 2,6-dithia-1,3,5,7-tetraazatricyclo[3.3.1.13.7]decane 2,2,6,6-tetraoxide

UICPA 2,2,6,6-tétraoxyde de 2,6-dithia-1,3,5,7-tétraazatricyclo[3.3.1.13,7]décane

CAS 2,6-dithia-1,3,5,7-tetraazatricyclo[3.3.1.13.7]decane 2,2,6,6-tetraoxide

Structure OQS _0

)
- N
/ Nv
o=s—
A\Y
@]

Reg.no. |[80-12-6

Formula |[C4HgN404S>

Use R

InChiKey [AGGKEGLBGGJEBZ-UHFFFAOYSA-N

&InChl  |InChl=1S/C4H8N404S2/c9-13(10)5-1-6-3-8(13)4-7(2-5)14(6,11)12/h1-4H2

English  [tetranactin

French tétranactine (f)

IUPAC (1R,2R,5R,7R,105,115,145,165,19R,20R,23R,25R,28S,295,325,345)-5,14,23,32-tetraethyl-2,
11,20,29-tetramethyl-4,13,22,31,37,38,39,40-octaoxapentacyclo[32.2.1.17,10,116,19,125,28]
tetracontane-3,12,21,30-tetrone

UICPA (1R,2R,5R,7R,105,115,145,165,19R,20R,23R,25R,28S,295,325,345)-5,14,23,32-tétraéthyl-2,
11,20,29-tétraméthyl-4,13,22,31,37,38,39,40-octaoxapentacyclo[32.2.1.17,10,116,19,125,28]
tétracontane-3,12,21,30-tétrone

CAS (1R,2R,5R,7R,105,115,145,165,19R,20R,23R,25R,28S,295,325,345)-5,14,23,32-tetraethyl-2,
11,20,29-tetramethyl-4,13,22,31,37,38,39,40-octaoxapentacyclo[32.2.1.17,10,116,19,125,28]
tetracontane-3,12,21,30-tetrone (formerly 5,14,23,32-tetrademethyl-5,14,23,32-tetrae-
thylnonactin)

Structure H39 H

] —CHs
Reg.no. |[33956-61-5
96 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés




ISO 765:2016(E/F)

Formula |C44H72012
Use A
InChIKey |NKNPHSJWQZXWIX-DCVDGXQQSA-N
& InChl  |[InChI=1S/C44H72012/c1-9-29-21-33-13-17-38(49-33)26(6)42(46)54-31(11-3)23-
35-15-19-40(51-35)28(8)44(48)56-32(12-4)24-36-16-20-39(52-36)27(7)43(47)55-
30(10-2)22-34-14-18-37(50-34)25(5)41(45)53-29/h25-40H,9-24H2,1-8H3/t25-
,26+,27+,28-,29-,30+,31+,32-,33-,34+,35+,36-,37-,38+,39+,40-
English  |thallium sulfate
French sulfate de thallium (f)
[UPAC thallium(I) sulfate
UICPA sulfate de dithallium(1+)
CAS sulfuric acid dithallium(1+) salt
Structure Tt o~
|
O:?:O
T o~
Reg.no. |7446-18-6
Formula |04STIly
Use R
InChIKey |YTQVHRVITVLIRD-UHFFFAOYSA-L
& InChl  |InChl=1S/H204S.2T1/c1-5(2,3)4;;/h(H2,1,2,3,4);;/q;2*+1/p-2
Notes 1 InISO 765:1976, the name given was “thallium sulphate” (with “thallous sulphate” as
an alternative), but ISO now requires the “f” spelling for sulfur and its compounds.
1 Dans la version anglaise de la norme ISO 765:1976, le nom indiqué était « thallium sul-
phate » (sulfate de thallium), et « thallous sulphate » (sulfate de thallium(I)) était indiqué
comme variante, mais I'ISO impose dorénavant la graphie « f » pour le soufre et ses com-
posés en anglais
2 The parent acid, sulfuric acid, is also considered not to require a common name.
2 Lacide parent, I'acide sulfurique, est aussi considéré comme ne nécessitant pas de
nom commun
English  |thiocyanatodinitrobenzenes
French thiocyanatodinitrobenzenes (m)
[UPAC dinitrophenyl thiocyanate
UICPA thiocyanate de dinitrophényle
CAS dinitrophenyl thiocyanate
Structure | N\—g
_\[Noz]z
Reg.no. |26761-52-4
Formula |C7H3N304S
Use F
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English  [thiosemicarbazide

French thiosemicarbazide (f)

[UPAC hydrazinecarbothioamide

UICPA hydrazinecarbothioamide

CAS hydrazinecarbothioamide

Structure IS

H%
N
/
H2N NH,

Reg.no. |[79-19-6

Formula |CHgN3S

Use R

InChIKey |BRWIZMBXBAOCCF-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/CH5N3S/c2-1(5)4-3/h3H2,(H3,2,4,5)

English  |thuringiensin

French thuringiensine (f)

IUPAC (2R,35,45,55)-2-{[(2R,3R,4R,55,6R)-5-{[(2R,35,4R,5R)-5-(6-amino-9H-purin-9-yl)-3,4-
dihydroxytetrahydrofuran-2-yllmethoxy}-3,4-dihydroxy-6-(hydroxymethyl)tetrahydro-
2H-pyran-2-ylloxy}-3,5-dihydroxy-4-(phosphonooxy)hexanedioic acid

UICPA acide (2R,35,45,55)-2-{[(2R,3R,4R,55,6R)-5-{[(2R,3S,4R,5R)-5-(6-amino-9H-purin-9-yl)-
3,4-dihydroxytétrahydrofuran-2-yljméthoxy}-3,4-dihydroxy-6-(hydroxyméthyl)tétrahy-
dro-2H-pyran-2-yl]oxy}-3,5-dihydroxy-4-(phosphonooxy)hexanedioique

CAS 0-5'-deoxyadenosinyl-(5'—4)-0-a-D-glucopyranosyl-(1-2)-p-allaric acid 4-(dihydrogen
phosphate)

Structure OH

HO
H
9 AN
0L N
AN NN A o) —
NH;
N  /
0o N\_N
OH
Reg.no. |23526-02-5
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Formula |Cy2H32N5019P

Use Al

InChiKey [OTLLEIBWKHEHGU-TUNUFRSWSA-N

& InChl  |InChl=1S/C22H32N5019P/c23-17-7-18(25-3-24-17)27(4-26-7)19-
10(31)8(29)6(43-19)2-42-14-5(1-28)44-22(11(32)9(14)30)45-
16(21(37)38)12(33)15(13(34)20(35)36)46-47(39,40)41/h3-6,8-16,19,22,28-34H,1-
2H2,(H,35,36)(H,37,38)(H2,23,24,25)(H2,39,40,41) /t5-,6 +,8+,9-,10+,11-,12-,13+,14-
,15+,16-,19+,22-/m1/s1

English  |tolylmercury acetate

French acétate de tolylmercure (m)

[UPAC tolylmercury(Il) acetate

UICPA (acétato-k0)(méthylphényl)mercure

CAS (acetato-k0)(methylphenyl)mercury

Structure CH,

FN L o
—_ \O
CHj

Reg.no. [1300-78-3

Formula [C9H19HgO>

Use F

English  |triacontanol

French triacontanol (m)

[UPAC triacontan-1-ol

UICPA triacontan-1-ol

CAS 1-triacontanol

el T N VO Y Y Vo W Val Val VO T VAV v V"

Reg.no. [593-50-0

Formula |C309Hg20

Use p

InChiKey |REZQBEBOWJAQKS-UHFFFAOYSA-N

& InChl  |InChI=1S/C30H620/c1-2-3-4-5-6-7-8-9-10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-21-22-
23-24-25-26-27-28-29-30-31/h31H,2-30H2,1H3

English  |tributyltin oxide

French oxyde de tributylétain (m)

[UPAC bis(tributyltin) oxide

UICPA hexabutyldistannoxane

CAS hexabutyldistannoxane
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Structure HsC CH;
/O\
H3C\/\/Sn Sn \/\/CHs
/
H3C CH3
Reg.no. |56-35-9
Formula |[C24H540Sn>
Use F,M,W
InChlKey |APQHKWPGGHMYK]J-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/6C4H9.0.2Sn/c6*1-3-4-2;;;/h6*1,3-4H2,2H3;;;
English  [trichlorotrinitrobenzenes
French trichlorotrinitrobenzenes (m)
[UPAC 1,3,5-trichloro-2,4,6-trinitrobenzene
UICPA 1,3,5-trichloro-2,4,6-trinitrobenzene
CAS 1,3,5-trichloro-2,4,6-trinitrobenzene
Structure (l)— cl |C|)
+ +
N N
0% o~
Cl Cl
+
o o
Reg.no. |2631-68-7 (28260-63-1 for unspecified isomer)
Formula |CgCI3N30¢
Use F
InChlKey |LZMONXBJUOXABQ-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/C6CI3N306/c7-1-4(10(13)14)2(8)6(12(17)18)3(9)5(1)11(15)16
Notes The name “trichlorotrinitrobenzenes” is plural, but there seems to be only one active
isomer.
Le nom « trichlorotrinitrobenzeénes » est au pluriel, mais il semble n’y avoir qu'un seul
isomere actif.
English  |trihydroxytriazine
French trioxytriazine (f)
IUPAC 1,3,5-triazine-2,4,6-triol
UICPA 1,3,5-triazine-2,4,6-triol
CAS 1,3,5-triazine-2,4,6(1H,3H,5H)-trione
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Structure | HO N OH
i
NYN
OH
Reg.no. [108-80-5
Formula |C3H3N303
Use H
InChiKey |ZFSLODLOARCGLH-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/C3H3N303/c7-1-4-2(8)6-3(9)5-1/h(H3,4,5,6,7,8,9)
English 2,3,5-triiodobenzoic acid
French acide 2,3,5-triiodobenzoique (m)
IUPAC 2,3,5-triiodobenzoic acid
UICPA acide 2,3,5-triiodobenzoique
CAS 2,3,5-triiodobenzoic acid
Structure ||
0
OH

| |
Reg.no. [88-82-4
Formula |C7H3I30;
Use P
InChiKey |ZMZGFLUUZLELNE-UHFFFAOYSA-N
& InChl InChI=1S/C7H31302/c8-3-1-4(7(11)12)6(10)5(9)2-3/h1-2H,(H,11,12)
English  |triptolide
French triptolide (m)
IUPAC (3bS,4aS,5a8,6R,6aR,7aS,7bS,8aS5,8bS)-3b,4,4a,6,6a,7a,7b,8b,9,10-decahydro-6-hydroxy-6a

-isopropyl-8b-methyltrisoxireno[6,7:8a,9:4b,5]phenanthro[1,2-c|furan-1(3H)-one
UICPA (3bS,4aS,5a8,6R,6aR,7aS,7bS,8aS5,8bS)-6-hydroxy-8b-méthyl-6a-(propan-2-yl)-

3b,4,4a,6,6a,7a,7b,8b,9,10-décahydrotrisoxiréno[6,7:8a,9:4b,5]phénanthro[1,2-c]furan-

1(3H)-one
CAS (3bS,4aS,5a8,6R,6aR,7aS,7bS,8aS,8bS)-3b,4,4a,6,6a,7a,7b,8b,9,10-decahydro-6-hydroxy-

8b-methyl-6a-(1-methylethyl)trisoxireno[4b,5:6,7:8a,9]phenanthro[1,2-c]furan-1(3H)-one
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Structure 0
o)
)
OH H
CHj
Reg.no. [38748-32-2
Formula [CygH240¢
Use [
InChiKey |DFBIRQPKNDILPW-CIVMWXNOSA-N
& InChl  |InChI=1S/C20H2406/c1-8(2)18-13(25-18)14-20(26-14)17(3)5-4-9-10(7-23-
15(9)21)11(17)6-12-19(20,24-12)16(18)22/h8,11-14,16,22H,4-7H2,1-3H3/t11-,12-,13-
,14-,16+,17-,18-,19+,20+/m0/s1
English  [xylenols
French xylénols (m)
[IUPAC xylenol
UICPA diméthylphénol
CAS dimethylphenol
Structure OH
X
[CH3]2
=
Reg.no. [1300-71-6
Formula |[CgH1O
Use N
English  |zeatin
French zéatine (f)
[UPAC (E)-2-methyl-4-(7H-purin-6-ylamino)but-2-en-1-ol
UICPA (2E)-2-méthyl-4-(7H-purin-6-ylamino)but-2-én-1-ol
CAS (2E)-2-methyl-4-(1H-purin-6-ylamino)-2-buten-1-ol
Structure CH;
HO\)\/\
X NH
H
NZ” | N
P
NS
N N
102 © IS0 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés



ISO 765:2016(E/F)

Reg.no. [1637-39-4
Formula |C19H13N50
Use p
InChIKey |UZKQTCBAMSWPJD-FARCUNLSSA-N
& InChl  |InChI=1S/C10H13N50/c1-7(4-16)2-3-11-9-8-10(13-5-12-8)15-6-14-9/h2,5-6,16H,3-
4H2,1H3,(H2,11,12,13,14,15)/b7-2+
English  |zinc naphthenate
French naphténate de zinc (m)
[UPAC zinc naphthenate
UICPA naphténate de zinc
CAS zinc naphthenates
Reg.no. [12001-85-3
Use F, MR, W
English  |zinc phosphide
French phosphure de zinc (m)
[UPAC trizinc diphosphide
UICPA bis(phosphanidylidenezinc) de zinc
CAS zinc phosphide (Zn3P3)
Structure | zp
\}
P—Zn
\
P=2n

Reg.no. [1314-84-7
Formula |PyZn3
Use R
InChiKey |[NQDYSWQRWWTV]JU-UHFFFAOYSA-N
& InChl  |InChI=1S/2P.3Zn
English  |zinc trichlorophenate
French trichlorophénate de zinc (m)
IUPAC zinc trichlorophenolate
UICPA trichlorophénate de zinc
CAS trichlorophenol zinc salt (2:1)
Structure o~ 22" o~

X X

—Cl3 —Cl3

4 =

Reg.no. [30143-22-7

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés

103



ISO 765:2016(E/F)

Formula |[Ci2H4Clg02Zn
Use F

Notes In [SO 765:1976, “zinc trichlorophenoxide” was given as an alternative.
Dans la version anglaise de la norme [SO 765:1976, on indiquait « zinc trichlorophenox-
ide » (zinc trichlorophenate) comme variante.
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(informative)
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Index des noms franc¢ais / Index of French names

2iP

2iP

ACC

ACC

acétate de cuivre

copper acetate

acétate d’éthylmercure

ethylmercury acetate

acétate de phénylmercure

phenylmercury acetate

acétate de tolylmercure

tolylmercury acetate

acéto-arsénite de cuivre

Paris green

acide abscissique

abscisic acid

acide benzohydroxamique

benzohydroxamic acid

acide borique

boric acid

acide cacodylique

cacodylic acid

acide chloracétique

chloroacetic acid

acide crésylique

cresol

acide cyanhydrique

hydrogen cyanide

acide déhydroacétique

dehydroacetic acid

acide fluoroacétique

fluoroacetic acid

acide gibbérellique

gibberellic acid

acide jasmonique

jasmonic acid

acide monochloracétique

chloroacetic acid

acide pélargonique

pelargonic acid

acide sulfurique

sulfuric acid

acide 2,3,5-triiodobenzoique

2,3,5-triiodobenzoic acid

acides a-naphtylacétique

a-naphthaleneacetic acids

acides naphtyloxyacétiques

naphthoxyacetic acids

acroléine acrolein
acrylonitrile acrylonitrile
AIA IAA

AIB IBA

alcool allylique allyl alcohol

alcool 4-hydroxyphénéthylique

4-hydroxyphenethyl alcohol

allicine

allicin

allosamidine

allosamidin

4-aminopyridine

4-aminopyridine

anabasine anabasine
anhydride naphtalique naphthalic anhydride
anthraquinone anthraquinone

arséniate de calcium

calcium arsenate

arséniate de cuivre

copper arsenate

arséniate de plomb

lead arsenate

arsénite de potassium

potassium arsenite

arsénite de sodium

sodium arsenite

azadirachtine

azadirachtin

azide de potassium

potassium azide
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azide de sodium

sodium azide

azobenzeéne

azobenzene

bachmédesh

bachmedesh

benzoate de benzyle

benzyl benzoate

benzoate de méthylmercure

methylmercury benzoate

benzyl adénine benzyladenine
berbérine berberine
biphényle biphenyl

blasticidine-S

blasticidin-S

borax

borax

bouillie bordelaise

Bordeaux mixture

bouillie bourguignonne

Burgundy mixture

bouillie de Cheshunt Cheshunt mixture
brassinolide brassinolide
bromoacétamide bromoacetamide
bromure d’éthylmercure ethylmercury bromide

bromure de (3-éthoxypropyle)mercure

(3-ethoxypropyl)mercury bromide

bromure de méthyle

methyl bromide

butoxyde de pipéronyle

piperonyl butoxide

butylamine butylamine
camphre camphor
d-camphre d-camphor

carbate de diméthyle

dimethyl carbate

carbonate de cuivre basique

basic copper carbonate

carvacrol carvacrol
cellocidine cellocidin
chaux hydratée hydrated lime
chitosane chitosan
chloralose chloralose
chloranile chloranil

chlorate de calcium

calcium chlorate

chlorate de sodium

sodium chlorate

chlorhydrate de kasugamycine

kasugamycin hydrochloride

a-chlorhydrine

a-chlorohydrin

chloroacétate de sodium

sodium chloroacetate

chlorodinitronaphtalénes

chlorodinitronaphthalenes

chloroforme

chloroform

chloropicrine

chloropicrin

chlorure de berbérine

berberine chloride

chlorure d’éthylmercure

ethylmercury chloride

chlorure mercureux

mercurous chloride

chlorure mercurique

mercuric chloride

chlorure de 2-méthoxyéthylmercure

2-methoxyethylmercury chloride

chlorure de méthyléne

methylene chloride

chlorure de phénylmercure

phenylmercury chloride

chlorure de sanguinarine

sanguinarine chloride

chromate double de cuivre et de zinc

copper zinc chromate

cinérine | cinerin |

cinérine II cinerin II

cinérines cinerins
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crésol cresol
cryolithe cryolite
curcuménol curcumenol
cyanamide cyanamide

cyanamide de calcium

calcium cyanamide

cyanate de potassium

potassium cyanate

cyanogeéne

cyanogen

cyanure de calcium

calcium cyanide

cyanure de sodium

sodium cyanide

dibromure d’éthylene

ethylene dibromide

dichloralurée

dichloralurea

o-dichlorobenzéne

o-dichlorobenzene

p-dichlorobenzene

p-dichlorobenzene

1,2-dichloropropane

1,2-dichloropropane

1,3-dichloropropéne

1,3-dichloropropene

dichlorure d’éthyléne ethylene dichloride
diéthyltoluamide diethyltoluamide
dinitrophénols dinitrophenols
diphénylamine diphenylamine
diphénylsulfone diphenyl sulfone
disulfure de carbone carbon disulfide
disulfure de diméthyle dimethyl disulfide
éthylene ethylene

N-(éthylmercure)-p-toluénesulfonanilide

N-(ethylmercury)-p-toluenesulfonanilide

éthylxanthate de potassium

potassium ethylxanthate

eugénol

eugenol

fluoroacétamide

fluoroacetamide

fluoroacétate de sodium

sodium fluoroacetate

fluorosilicate de baryum

barium hexafluorosilicate

fluorosilicate de sodium

sodium silicofluoride

fluorure de sodium

sodium fluoride

fluorure de sulfuryle

sulfuryl fluoride

formaldéhyde formaldehyde
formiate d’éthyle ethyl formate
furfural furfural
gel de silice silica gel

gibbérellate de potassium

potassium gibberellate

gibbérellines gibberellins
glucochloral chloralose

glyoxime glyoxime
herbimycine herbimycin
hexachloracétone hexachloroacetone
hexachlorobenzene hexachlorobenzene
hexachlorobutadiéne hexachlorobutadiene

hydrazide maléique

maleic hydrazide

hydroxyde de cuivre

copper hydroxide

iodure de méthyle

methyl iodide

isothiocyanate de méthyle

methyl isothiocyanate

jasmoline I

jasmolin I

jasmoline II

jasmolin IT
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kasugamycine

kasugamycin

kinétine

kinetin

laurate de pentachlorophényle

pentachlorophenyl laurate

d-limonene d-limonene
maltodextrine maltodextrin
matrine matrine

mercapture d’éthylmercure 2,3-dihydroxypropyle

ethylmercury 2,3-dihydroxypropyl mercaptide

métaldéhyde

metaldehyde

méthylchloroforme

methylchloroform

1-méthylcyclopropéne

1-methylcyclopropene

méthyleugénol

methyl eugenol

méthylmercure dicyandiamide

methylmercury dicyandiamide

naphtaléne

naphthalene

naphtaléneacétamide

naphthaleneacetamide

naphténate de cuivre

copper naphthenate

naphténate de potassium

potassium naphthenate

naphténate de sodium

sodium naphthenate

naphténate de zinc

zinc naphthenate

1-naphtol

1-naphthol

naphtylindane-1,3-diones

naphthylindane-1,3-diones

nicotine

nicotine

nitrate de phénylmercure

phenylmercury nitrate

nornicotine

nornicotine

oléate de cuivre

copper oleate

2-(octylthio)éthanol

2-(octylthio)ethanol

ortho-dichlorobenzéne

o-dichlorobenzene

ortho-phénylphénate de sodium

sodium o-phenylphenoxide

osthole

osthol

oxychlorure de cuivre

copper oxychloride

oxyde arsénieux

arsenous oxide

oxyde de bis(2,3,3,3-tétrachloropropyle)

octachlorodipropyl ether

oxyde cuivreux

cuprous oxide

oxyde d’éthyléne

ethylene oxide

oxyde de mercure

mercuric oxide

oxyde de phénazine

phenazine oxide

oxyde de tributylétain

tributyltin oxide

oxymatrine

oxymatrine

para-dichlorobenzene

p-dichlorobenzene

pentachlorophénate de méthylmercure

methylmercury pentachlorophenoxide

pentachlorophénate de sodium

sodium pentachlorophenate

pentachlorophénol

pentachlorophenol

8-phénylmercureoxyquinoline

8-phenylmercurioxyquinoline

phénylmercuri-urée

phenylmercuriurea

2-phénylphénol

2-phenylphenol

phosphate d’éthylmercure

ethylmercury phosphate

phosphate ferrique

ferric phosphate

phosphate ferrique dihydraté

ferric phosphate dihydrate

phosphine

phosphine

phosphore

phosphorus

phosphure d’aluminium

aluminium phosphide
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phosphure de magnésium

magnesium phosphide

phosphure de zinc zinc phosphide
phtalate de dibutyle dibutyl phthalate
phtalate de diméthyle dimethyl phthalate
pipéraline piperalin

pipéronyl cyclonéne

piperonyl cyclonene

piprotal

piprotal

polybuténes

polybutenes

polysulfure de baryum

barium polysulfide

polysulfure de calcium

calcium polysulfide

polysulfure de potassium

potassium polysulfide

polysulfure de sodium

sodium polysulfide

propyl isome

propyl isome

psoraléne psoralen

pyréthrine pyrethrin I
pyréthrine I1 pyrethrin II
pyréthrines pyrethrins
pyrocarbonate de diéthyle diethyl pyrocarbonate

pyrocatécholate phénylmercurique

phenylmercury derivative of pyrocatechol

quassia

quassia

rhodojaponine-III

rhodojaponin-III

roténone rotenone
ryania ryania
sabadilla sabadilla
salicylanilide salicylanilide

salicylate de phénylmercure

phenylmercury salicylate

sanguinarine sanguinarine
santonine santonin
scilliroside scilliroside
sésamex sesamex
sésamoline sesamolin

silicate de cuivre

copper silicate

soufre

sulfur

strychnine

strychnine

succinate de dibutyle

dibutyl succinate

sulfamate d'ammonium

ammonium sulfamate

sulfate d’anabasine

anabasine sulfate

sulfate de cuivre basique

basic copper sulfate

sulfate de cuivre

copper sulfate

sulfate ferreux

ferrous sulfate

sulfate ferreux heptahydraté

ferrous sulfate heptahydrate

sulfate de 8-hydroxyquinoléine

8-hydroxyquinoline sulfate

sulfate de nicotine

nicotine sulfate

sulfate thalleux

thallium sulfate

sulfate de thallium

thallium sulfate

sulfure de calcium

calcium polysulfide

sulfure de carbonyle

carbonyl sulfide

terre de diatomées

diatomaceous earth

tétraborate disodique

borax

tétrachloréthane

tetrachloroethane
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tétrachlorure de carbone

carbon tetrachloride

tétramine

tetramine

tétranactine

tetranactin

tétrathiocarbonate de sodium

sodium tetrathiocarbonate

thiocyanate de potassium

potassium thiocyanate

thiocyanate de sodium

sodium thiocyanate

thiocyanatodinitrobenzénes

thiocyanatodinitrobenzenes

thiosemicarbazide thiosemicarbazide
thuringiensine thuringiensin
triacontanol triacontanol

trichlorophénate de zinc

zinc trichlorophenate

trichlorotrinitrobenzeénes

trichlorotrinitrobenzenes

trioxytriazine trihydroxytriazine

triptolide triptolide

vert de Paris Paris green

xylénols xylenols

zéatine zeatin
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(informative)
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Index of molecular formulae / Index des formules brutes

Bordeaux mixture

Burgundy mixture

Cheshunt mixture

chitosan

cinerins

copper naphthenate

copper zinc chromate

gibberellins

maltodextrin

potassium naphthenate

pyrethrins

quassia

ryania

sabadilla

sodium naphthenate

zinc naphthenate

AlFgNas cryolite

AlP aluminium phosphide
AsHO4Pb lead arsenate

AsKO» potassium arsenite
AsNaO; sodium arsenite
AsyCaz0Og calcium arsenate
AsyCuzOsg copper arsenate
Asy03 arsenous oxide
BH303 boric acid
B4HpoNaz017 borax

BaFgSi barium hexafluorosilicate
BaSx barium polysulfide
CCaNy calcium cyanamide
CCI3NO chloropicrin

CClg carbon tetrachloride
CHCI3 chloroform

CHN hydrogen cyanide
CH2Cl» methylene chloride
CH2Cu30s5 basic copper carbonate
CH2N> cyanamide

CH,0 formaldehyde

CH3Br methyl bromide

CH3l methyl iodide
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CH5N3S thiosemicarbazide
CKNO potassium cyanate
CKNS potassium thiocyanate
CNNa sodium cyanide

CNNaS sodium thiocyanate
CNazS4 sodium tetrathiocarbonate
COoS carbonyl sulfide

CS» carbon disulfide

Ca2CaNy calcium cyanide

C2H2Cly tetrachloroethane
C2H2FNaO> sodium fluoroacetate
C2H3ClOy chloroacetic acid
CoH3Cl3 methylchloroform
CoH3FO2 fluoroacetic acid
C2H3NS methyl isothiocyanate
CoHyg ethylene

C2H4BrNO bromoacetamide
C2H4Br ethylene dibromide
C2H4Cly ethylene dichloride
CoH4FNO fluoroacetamide
C2H4N209 glyoxime

C2H40 ethylene oxide
C2HsBrHg ethylmercury bromide
CoHsClHg ethylmercury chloride
C2HgS2 dimethyl disulfide
C2H7As0 cacodylic acid
C2H7HgO4P ethylmercury phosphate
C2Ny cyanogen

C3ClgO hexachloroacetone
C3H3N acrylonitrile

C3H3N303 trihydroxytriazine
C3H4Cl» 1,3-dichloropropene
C3H40 acrolein

C3H5KO0S, potassium ethylxanthate
C3HgClo 1,2-dichloropropane
C3HgHgN4 methylmercury dicyandiamide
C3HgO allyl alcohol

C3HgO2 ethyl formate
C3H7CIHgO 2-methoxyethylmercury chloride
C3H7Cl0> a-chlorohydrin

C4Clg hexachlorobutadiene
C4H4N207 cellocidin

C4H4N207 maleic hydrazide

C4He 1-methylcyclopropene
C4HgAsgCus016 Paris green

C4HgCuO4 copper acetate
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C4H7NO> ACC

(C4Hg)x polybutenes

C4HgHgO> ethylmercury acetate
C4HgN404S) tetramine

C4H11N butylamine

CsH409 furfural

CsHgClgN203 dichloralurea

CsHgNo2 4-aminopyridine
CsH11BrHgO (3-ethoxypropyl)mercury bromide
CsH12HgO0,S ethylmercury 2,3-dihydroxypropyl mercaptide
CeCI3N30¢ trichlorotrinitrobenzenes
CeCl402 chloranil

CeCIlsNaO sodium pentachlorophenate
CeClg hexachlorobenzene
CeHCI50 pentachlorophenol

CeH4Cl> o-dichlorobenzene

CeH4Cl> p-dichlorobenzene
CeHaN,0s5 dinitrophenols

CeHsClHg phenylmercury chloride
CeHsHgNO3 phenylmercury nitrate
CeHeClgO octachlorodipropyl ether
CeH100S2 allicin

CeH1005 diethyl pyrocarbonate
C7H3ClsHgO methylmercury pentachlorophenoxide
C7H3I30, 2,3,5-triiodobenzoic acid
C7H3N304S thiocyanatodinitrobenzenes
C7H7NO> benzohydroxamic acid
C7HgHgN,0 phenylmercuriurea

C7HgO cresol

CgHgHgO> methylmercury benzoate
CgHgHgO> phenylmercury acetate
CgHgO4 dehydroacetic acid

CgH100 xylenols

CgH1002 4-hydroxyphenethyl alcohol
CgH11ClI30¢ chloralose

CgH1604 metaldehyde

CoH1oHgO> tolylmercury acetate
CoH12N> nornicotine

C9H1g02 pelargonic acid
C10H5CIN204 chlorodinitronaphthalenes
C1oHsg naphthalene

C10HgO 1-naphthol

C10H9NO2 IAA

C10H9Ns0 kinetin

C10H1004 dimethyl phthalate
C10H1202 eugenol
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114

C10H13Ns 2iP

C10H13N50 zeatin

C10H14N> anabasine

C1o0H14N2 nicotine

C10H140 carvacrol

C10H16 d-limonene

C10H160 camphor

C10H160 d-camphor

C10H220S 2-(octylthio)ethanol
C11He03 psoralen

C11H1402 methyl eugenol

C11H1404 dimethyl carbate
C12H4Clg02Zn zinc trichlorophenate
C12Hg03 naphthalic anhydride
C12HgN20 phenazine oxide

C12H9oNaO sodium o-phenylphenoxide
C12H10 biphenyl

C12H10HgO>2 phenylmercury derivative of pyrocatechol
C12H10N2 azobenzene

C12H100 2-phenylphenol

C12H1002 a-naphthaleneacetic acids
C12H1002S diphenyl sulfone

C12H1003 naphthoxyacetic acids
C12H11N diphenylamine

C12H11NO naphthaleneacetamide
C12H11Ns benzyladenine

C12H13NO2 IBA

C12H17NO diethyltoluamide
C12H1803 jasmonic acid

C12H2204 dibutyl succinate
C13H10HgO3 phenylmercury salicylate
C13H11NO2 salicylanilide

C14HgO2 anthraquinone

C14H1202 benzyl benzoate
C14H25N309 kasugamycin
C14H26CIN309 kasugamycin hydrochloride
C1sH11HgNO 8-phenylmercurioxyquinoline
C15H1603 osthol

C15H17HgNO,S N-(ethylmercury)-p-toluenesulfonanilide
C15H1803 santonin

C15H2004 abscisic acid

C15H2202 curcumenol

C15H2206 sesamex

C15H24N20 matrine

C15H24N20; oxymatrine

C16H21CI2NO2 piperalin

© ISO 2016 - All rights reserved/Tous droits réservés




ISO 765:2016(E/F)

C16H2204 dibutyl phthalate
C17H26Ng05 blasticidin-S
C17H27CI2NO> bachmedesh
C18H16N206S 8-hydroxyquinoline sulfate
C1gH23Cl50; pentachlorophenyl laurate
C19H1202 naphthylindane-1,3-diones
C19H21KOg potassium gibberellate
C19H220¢ gibberellic acid
C19H2403 piperonyl cyclonene
C19H300s5 piperonyl butoxide
C20H14CINO4 sanguinarine chloride
C20H14NO4 sanguinarine
C20H18CINO4 berberine chloride
C20H18NO4 berberine

C20H1807 sesamolin

C20H2406 triptolide

C20H2606 propyl isome
C20H2803 cinerin [
C20H30N404S anabasine sulfate
C20H30N404S nicotine sulfate
C20H320¢ rhodojaponin-III
C21H22N20; strychnine

C21H2803 pyrethrin [

C21H2805 cinerin II

C21H3003 jasmolin [

C22H2805 pyrethrin II

C22H3005 jasmolin 11
C22H32N5019P thuringiensin
C23H220¢ rotenone

C24H400g piprotal

C24Hg40Sn> tributyltin oxide
C25H42N4014 allosamidin

C2gHs80¢ brassinolide
C30H42N209 herbimycin

C30Hg20 triacontanol
C32H44012 scilliroside
C35H4401¢ azadirachtin
C36HgsCuOyg copper oleate
C44H72012 tetranactin

CaCl,0¢ calcium chlorate
CaH»0, hydrated lime

CaSx calcium polysulfide
ClCuyH303 copper oxychloride
CINaO3 sodium chlorate
CuH;02 copper hydroxide
Cu03Si copper silicate
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Cu04S copper sulfate

Cuz0 cuprous oxide
CugHg010S basic copper sulfate
FNa sodium fluoride

F20,S sulfuryl fluoride
FgNaySi sodium silicofluoride
FeH40¢P ferric phosphate dihydrate
FeH14011S ferrous sulfate heptahydrate
FeO4P ferric phosphate
Fe04S ferrous sulfate

H204S sulfuric acid

HegN203S ammonium sulfamate
HgCly mercuric chloride
HgO mercuric oxide

Hg,Cly mercurous chloride
KN3 potassium azide

K2Sx potassium polysulfide
MgsP> magnesium phosphide
N3Na sodium azide

NaySy sodium polysulfide
0,Si diatomaceous earth
04STIy thallium sulfate

P phosphorus

P2Zn3 zinc phosphide

PH3 phosphine

Sx sulfur

SiO2 silica gel
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Annex C
(informative)

ISO 765:2016(E/F)

CAS Registry Number® index / Index des numéros

d’enregistrement CAS®

cinerins
gibberellins
methylmercury pentachlorophenoxide
phenylmercury derivative of pyrocatechol
potassium naphthenate
quassia
silica gel
sodium naphthenate
50-00-0 formaldehyde
51-03-6 piperonyl butoxide
51-14-9 sesamex
54-11-5 nicotine
55-68-5 phenylmercury nitrate
56-23-5 carbon tetrachloride
56-35-9 tributyltin oxide
57-24-9 strychnine
62-38-4 phenylmercury acetate
62-74-8 sodium fluoroacetate
65-30-5 nicotine sulfate
66-97-7 psoralen
67-66-3 chloroform
71-55-6 methylchloroform
74-83-9 methyl bromide
74-85-1 ethylene
74-88-4 methyl iodide
74-90-8 hydrogen cyanide
75-09-02 methylene chloride
75-15-0 carbon disulfide
75-21-8 ethylene oxide
75-60-5 cacodylic acid
76-06-02 chloropicrin
76-22-2 camphor
77-06-05 gibberellic acid
78-87-5 1,2-dichloropropane
79-11-08 chloroacetic acid
79-15-2 bromoacetamide
79-19-6 thiosemicarbazide
79-34-5 tetrachloroethane
80-12-06 tetramine
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81-84-5 naphthalic anhydride
83-59-0 propyl isome

83-79-4 rotenone

84-65-1 anthraquinone
84-74-2 dibutyl phthalate
86-86-2 naphthaleneacetamide
86-87-3 a-naphthaleneacetic acids
87-17-2 salicylanilide

87-51-4 [AA

87-68-3 hexachlorobutadiene
87-86-5 pentachlorophenol
88-82-4 2,3,5-trilodobenzoic acid
90-15-3 1-naphthol

90-43-7 2-phenylphenol
91-20-3 naphthalene

92-52-4 biphenyl

93-15-2 methyl eugenol
95-50-1 o-dichlorobenzene
96-24-2 a-chlorohydrin
97-53-0 eugenol

98-01-01 furfural

100-56-1 phenylmercury chloride
103-33-3 azobenzene

106-46-7 p-dichlorobenzene
106-93-4 ethylene dibromide
107-02-8 acrolein

107-06-2 ethylene dichloride
107-13-1 acrylonitrile

107-18-6 allyl alcohol

107-26-6 ethylmercury bromide
107-27-7 ethylmercury chloride
108-62-3 metaldehyde

108-80-5 trihydroxytriazine
109-62-6 ethylmercury acetate
109-94-4 ethyl formate
112-05-0 pelargonic acid
116-16-5 hexachloroacetone
116-52-9 dichloralurea

118-74-1 hexachlorobenzene
118-75-2 chloranil

119-89-1 piperonyl cyclonene
120-23-0 naphthoxyacetic acids
120-51-4 benzyl benzoate
121-20-0 cinerin Il

121-21-1 pyrethrin |

121-29-9 pyrethrin I1

122-39-4 diphenylamine
123-33-1 maleic hydrazide
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123-88-6 2-methoxyethylmercury chloride
125-67-7 potassium gibberellate
127-63-9 diphenyl sulfone

127-90-2 octachlorodipropyl ether
131-11-3 dimethyl phthalate
131-52-2 sodium pentachlorophenate
132-27-4 sodium o-phenylphenoxide
133-32-4 IBA

134-31-6 8-hydroxyquinoline sulfate
134-62-3 diethyltoluamide

140-89-6 potassium ethylxanthate
141-03-7 dibutyl succinate

142-71-2 copper acetate

143-33-9 sodium cyanide

144-49-0 fluoroacetic acid

156-62-7 calcium cyanamide
304-81-4 phenazine oxide

333-20-0 potassium thiocyanate
420-04-2 cyanamide

463-58-1 carbonyl sulfide

464-49-3 d-camphor

481-06-1 santonin

484-12-8 osthol

494-52-0 anabasine

494-97-3 nornicotine

495-18-1 benzohydroxamic acid
499-75-2 carvacrol

501-94-0 4-hydroxyphenethyl alcohol
502-39-6 methylmercury dicyandiamide
504-24-5 4-aminopyridine

507-60-8 scilliroside

517-16-8 N-(ethylmercury)-p-toluenesulfonanilide
519-02-8 matrine

520-45-6 dehydroacetic acid
525-79-1 kinetin

526-07-8 sesamolin

539-86-6 allicin

540-72-7 sodium thiocyanate
542-75-6 1,3-dichloropropene
543-21-5 cellocidin

556-61-6 methyl isothiocyanate
557-30-2 glyoxime

581-96-4 a-naphthaleneacetic acids
590-28-3 potassium cyanate
592-01-8 calcium cyanide

593-50-0 triacontanol

624-92-0 dimethyl disulfide

633-65-8 berberine chloride
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640-19-7 fluoroacetamide

771-03-9 dehydroacetic acid
1120-44-1 copper oleate

1172-63-0 jasmolin II

1214-39-7 benzyladenine

1300-71-6 xylenols

1300-78-3 tolylmercury acetate
1303-96-4 borax

1305-62-0 hydrated lime

1314-84-7 zinc phosphide

1317-39-1 cuprous oxide

1319-77-3 cresol

1327-53-3 arsenous oxide

1332-40-7 copper oxychloride
1333-22-8 basic copper sulfate
1336-14-7 copper zinc chromate
1338-02-9 copper naphthenate
1344-08-7 sodium polysulfide
1344-72-5 copper silicate

1344-81-6 calcium polysulfide
1609-47-8 diethyl pyrocarbonate
1637-39-4 zeatin

1786-03-4 naphthylindane-1,3-diones
2074-87-5 cyanogen

2079-00-7 blasticidin-S

2086-83-1 berberine

2235-25-8 ethylmercury phosphate
2279-64-3 phenylmercuriurea
2365-40-4 2iP

2401-85-6 chlorodinitronaphthalenes
2447-54-3 sanguinarine

2597-92-4 ethylmercury 2,3-dihydroxypropyl mercaptide
2631-68-7 trichlorotrinitrobenzenes
2699-79-8 sulfuryl fluoride
2976-75-2 naphthoxyacetic acids
3100-04-07 1-methylcyclopropene
3478-94-2 piperalin

3547-33-9 2-(octylthio)ethanol
3626-13-9 methylmercury benzoate
3772-94-9 pentachlorophenyl laurate
4466-14-2 jasmolin [

5281-13-0 piprotal

5578-73-4 sanguinarine chloride
5989-27-5 d-limonene

6012-84-6 (3-ethoxypropyl)mercury bromide
6382-19-0 anabasine sulfate
6894-38-8 jasmonic acid

6980-18-3 kasugamycin
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7345-69-9 sodium tetrathiocarbonate
7446-18-6 thallium sulfate
7487-94-7 mercuric chloride
7546-30-7 mercurous chloride
7664-93-9 sulfuric acid

7681-49-4 sodium fluoride
7704-34-9 sulfur

7720-78-7 ferrous sulfate

7723-14-0 phosphorus

7758-98-7 copper sulfate

7773-06-0 ammonium sulfamate
7775-09-09 sodium chlorate
7778-41-8 copper arsenate
7778-44-1 calcium arsenate
7784-40-9 lead arsenate

7784-46-5 sodium arsenite
7803-51-2 phosphine

8003-34-7 pyrethrins

8011-63-0 Bordeaux mixture
8047-13-0 ryania

8051-02-03 sabadilla

9003-29-6 polybutenes

9012-76-4 chitosan

9050-36-6 maltodextrin

10043-35-3 boric acid

10045-86-0 ferric phosphate
10124-50-2 potassium arsenite
10137-74-3 calcium chlorate
11125-96-5 Burgundy mixture
11141-17-6 azadirachtin

12001-85-3 zinc naphthenate
12002-03-8 Paris green

12057-74-8 magnesium phosphide
12069-69-1 basic copper carbonate
13463-10-0 ferric phosphate dihydrate
13952-84-6 butylamine

14354-56-4 8-phenylmercurioxyquinoline
15096-52-3 cryolite

15879-93-3 chloralose

16807-48-0 dehydroacetic acid
16837-52-8 oxymatrine

16893-85-9 sodium silicofluoride
17125-80-3 barium hexafluorosilicate
19408-46-9 kasugamycin hydrochloride
19431-84-6 curcumenol

20427-59-2 copper hydroxide
20762-60-1 potassium azide
20859-73-8 aluminium phosphide
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21293-29-8 abscisic acid

21908-53-2 mercuric oxide
22059-21-8 ACC

23526-02-5 thuringiensin
25402-06-6 cinerin [

25550-58-7 dinitrophenols
26342-66-5 rhodojaponin-III
26628-22-8 sodium azide

26761-52-4 thiocyanatodinitrobenzenes
28086-13-7 phenylmercury salicylate
28260-63-1 trichlorotrinitrobenzenes
30143-22-7 zinc trichlorophenate
33956-61-5 tetranactin

37199-66-9 potassium polysulfide
38748-32-2 triptolide

39589-98-5 dimethyl carbate
50864-67-0 barium polysulfide
55632-67-2 Cheshunt mixture
61790-53-2 diatomaceous earth
70563-58-5 herbimycin

72962-43-7 brassinolide
103782-08-7 allosamidin

172351-12-1 bachmedesh
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